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SUPPLERIENTI ORDINARI

SUPPLEMENTO ÁLLA « GAZZETI'A UFFICIALE )) N. Û2 DEL 1Û APRI-

LE 1935-XIII:

Bollettino delle obbligazioni, delle cartelle e degli altri titoli
estratti per il rimborso e pel conferimento di premi n. 22:
Monte dei Paschi di Siena - Credito fondiario: Elenchi delle
cartelle fondiarie sorteggiate nei giorni 15 febbraio 1935-XIII
e seguenti ed elenco di quelle sorteggiate precedentemente
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LEGGI E DECRETI

REGIO DECRETO 27 dicembre 1934-XIII, n. 2419.
Modifiche allo statuto della Regia università di Roma.

VITTORIO EMANUELE III

PER GRAZIA DI DIO E PER VOLONTÀ DELLA NAZIONE

RE D'ITALIA

Veduto lo statuto della Regia università di Roma, appro-
vato con R. decreto 14 ottobre 1926, n. 2319, e modificato
con Regi decreti 13 ottobre 1927, n. 2819; 20 settembre 1928,
n. 3018; 31 ottobre 1929, n. 2483; 30 ottobre 1930, n. 1828;
1° ottobre 1981, n. 1329; 22 ottobre 1931, n. 1754; 27 otto-
bre 1932, n. 2090 e 26 ottobre 1933, n. 2392;
Vedute le nuove proposte di modifiche avanzate dalle

'Autorità accademiche della Regia Università predetta ;
Veduto il testo unico delle leggi sull'istruzione superiore,

approvato con R. decreto 31 agosto 1933, ii. 1592;
Veduto il R. decreto-legge 16 ottobre 1934, n. 1816;
Sentito il Consiglio superiore dell'educazione nazionale;
Riconosciuta la particolare necessità di approvare le

nuove imodifiche proposte;
Sulla proposta del Nostro Ministro Segretario di Stato

per l'educazione nazionale;
Abbiamo decretato e decretiamo:

Sono approvate le modificazioni allo statuto della Regia
università di Roma indicate nel testo annesso al presente
decreto e firmato, d'ordine Nostro, dal Ministro proponente.

Ordiniamo che il presente decreto, munito del sigillo dello
Stato, sia inserto nella raccolta ufficiale delle leggi e dei
decreti del Regno d'Italia, anandando a chiunque spetti di
osservarlo e di farlo osservare.

Dato a Roma, addì 27 dicembre 1934 - Anno XIII

VITTORIO EMANUELE

ERCOLID.

Visto, il Guardasigilli: Sour.
Registrato alla Corte (lei conti, addì 13 aprile 1935 - Anno X111
Atti del Governo, registro 359, foglio 103. - MANCINI.

Testo delle modifiche
apportate allo statuto della Regia università di Roma.

Art. 1. - Nell'elenco delle Senole di perfezionamento e

degl'istituti annessi alla Facoltà di giurisprudenza è aggiun-
to I'« istituto di filosofia del diritto ».

Art. 18. - I. La denominazione dell'insegnamento di « cco-
nomia politica », di cui al n. 16, è modificata in quella di
« economia generale e corporativa ».
Questa nuova denominazione s'intende riprodotta in tutti
i casi nei quali è fatta menzione dell'insegnamento suddetto.
II. E soppresso l'insegnamento di « nuova legislazione co-

stituzionale italiana », di cui al n. 29, ed in conseguenza è
modificata la numerazione degl'insegnamenti successivi e dei
loro riferimenti.

Art. 68. - La denominazione dell'insegnamento di « eco-
nomia teorica », di cui al n. 8, è modificata in quella di
« economia generale e corporativa » e questa nuova denomi-
nazione s'intende riprodotta in tutti i casi nei quali è fatta
menzione di detto insegnamento.
Art. 85. - Nell'elenco degl'insegnamenti della Facoltà di

lettere e filosofia sono aggiunti i seguenti: « 29 lingua e let-
teratura scandinava » ; « 55 storiä, lingua e letteratura
turca », intendendosi modificata in conseguenza la numera-
zione degl'insegnamenti successivi e dei loro riferimenti.
Art. 233. - NelPelenco degl'insegnamenti della Scuola di

perfezionamento in pediatria è aggiunto, con il n. 13, l'inse-
gnamento di « parassitologia ».

Art. 277. - E sostituito dal seguente:
« Gli studenti, che non seguono il piano di studio propo-

sto dalla Facoltà, devono soddisfare alle seguenti condizioni:
a) per la laurea in anatematica, prendere iscrizione e su.

perare gli esami in almeno 12 materie scelte tra quelle elen-
cate nell'art. 271, ai numeri da 1 a 7, da 20 a 31 e da 48 a 50 ;

b) per la laurea in fisica, prendere iscrizione e superare
gli esami in almeno 12 materie scelte fra quelle elencate nel-
l'art. 271 ai numeri da 1 a 7, 15, 23 a 27, 29 a 32, 52 ed
inoltre frequentare le esercitazioni di preparazioni chimiche
e per tre anni almeno il laboratorio di fisica e superare le
relative prove pratiche;

c) per la laurea in chimica, prendere iscrizione e supes
rare gli esami in almeno 14 materie scelte fra quelle elencate
nell'art. 271 ai numeri da 6 a 10, 14, 15 17, 29, da 31 a

36, 47, 54 e 59, e frequentare i corsi pratic'1 consigliati dalla
Facoltà, superare le relative prove e durante il 4° anno fre-
quentare il laboratorio di chimica per ricerche speciali di in-
dole teorica e sperimentale;

d) per la laurea in scienze naturali, prendere iscriziolle
e superare gli esami in almeno 15 anaterie scelte fra quelle
elencate nell'art. 271 ai numeri da 6 a 17, 19, 30, 32, 37 a
41, 47 e 57, frequentare le esercitazioni consigliate dalla
Facoltà e superare le relative prove;

e) per la laurea mista in matematica e fisica, prendere
iscrizione e superare gli esami in almeno 12 materie scelte
fra quelle elencate nell'art. 271 ai numeri da 1 a 7, 15, 20
a 26, 20 a 3L 48 a 50, e fra i corsi di fisica tecnica e di elet-
trotecnica dell'Istituto superiore di ingegneria, frequentare
per un biennio il laboratorio di fisica e superare la relativa
prova pratica.
Lo studente può modificare il piano di studi consigliato

dalla Facoltà. In questo caso la scelta deve comprendere
tutte quelle materie che servono a dare a ciascuna laurea la
sua caratteristica e a conservarle quell'indirizzo che la Fa-
coltà ha voluto darle. Comunque, in questi casi, lo studepto
ha l'obbligo di sottoporre con motivata relaziong il giano
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egli studi che desidera seguire all'approvazione della Fa-
coltà, entro quindici giorni dall'inizio dell'anno accademico.
Ai fini del numero minimo di anaterie nelle quali gli stu-

denti devono prendere iscrizione e superare l'esame per cia-
scuna laurea, due materie di durata semestrale sono compu-
tate per una ».

Art. 327. - E sostituito dal seguente:
« Lo studente clie aspira a conseguire la laurea in cliimica

e farmacia e cite non segne il piano di studi consigliato,
deve, nei primi quattro anni di corso, prendere iscrizione e

superare gli esami in almeno 13 materie scelte fra quelle
elencate nelPart. 324, ai numeri 1, 2 e 3, (oppure 4), 6, 8, 0,
da 11 a 17 e da 19 a 23 o anclie fuori di queste, purcliè tale
scelta comprenda tutte quelle materie che servono a dare
alla laurea la propria caratteristica e a conservarle quel-
I'indirizzo clie la Facoltà lia voluto dare. Comunque, in que-
sti casi, lo studente lia l'obbligo di sottoporre con motivata
relazione il piano degli studi clie desidera seguire all'ap-
provazione della Facoltà entro quindici giorni dall'inizio
dell'anno accademico; deve frequentare i corsi pratici con-
sigliati dalla Facoltà e superare le prove di esame su quelli
che la Facoltà indiclierà; deve, poi, nel quinto anno di corso,
o anche durante Pultimo liiennio, compiere almeno 12 mesi

di pratica farmaceutica presso una delle farmacie che allo

scopo vengono indicate anno per anno dalla Facoltà.

Lo studente iscritto per la laurea in chimica e farmacia

non è ammesso a sostenere gli esami di cliimica farmaceutica,
chimica bromatologica, biochimica, farmacologia, farmaco-
gnosia e fisiologia generale se prima non abbia superato
'l'esame di chimica generale inorganica ed organica; nè è

ammesso a sostenere l'esame di esercizi di analisi qualita-
tiva se prima non abbia superato l'esame di esercizi di pre-
parazioni chimiche: nè l'esame di esercizi di analisi quan-
titativa se prima non abbia superato quello di esercizi di
analisi qualitativa ».

Art. 328. - L'ultimo periodo del primo comma è sostituito

dal seguente: « La prova orale comprende la discussione di
una dissertazione scritta, presentata almeno un mese prima
dell'esame, la discussione di tre argomenti orali scelti dal
candidato e una prova di cultura generale ».
Art. 329. - E' sostituito dal seguente:
Lo studente, che aspira a conseguire la laurea in farma-

oia e che non segue il piano di studi consigliato, deve, nei
quattro anni di corso, prendere iscrizione e superare
gli esami in almeno 13 materie scelte fra quelle elencate nel-
Part. 321 ai numeri 1, 2, 4, (oppure 3), 5, 6, 8 e 9, 10 (oppure
11), da 17 a 23 o anche fuori di queste purchè tale scelta

comprenda tutte quelle materie che servono a dare alla lau-

rea la propria caratteristica e a conservàrle quell'indirizzo
che la Facoltà ha voluto dare. Comunque, in questi casi,
lo studente ha Pobbligo di sottoporre con motivata relazione
il piano degli studi che desidera seguire all'approvazione
della Facoltà entro quindici giorni dall'inizio delPanno ac-

cademico, deve frequentare i corsi pratici consigliati dalla
Facoltà e superare le prove di esami su quelli che la Fa-

coltà indicherà; deve inoltre compiere almeno 12 mesi di

·pratica farmaceutica presso una delle farmacie che allo sco-

po vengono indicate anno per anno dalla Facoltà,

Lo studente iscritto per la laurea in farmacia non è am-

messo a sostenere gli esami di chimica farmaceutica, chimica
bromatologica, biochimica, farmacologia, farmacognosia e

ilsiologia generale se prima non abbia superato l'esame di

phimica generale inorganica ed organica ».
Art. 330. - 2 sostituito dal seguente:

.
« Alla fine del 4° anno lo studente che abbia superato tutti

gli psami di profitto ed abbia presentato il certificato del

direttore della farmacia presso la quale ha compiuto lui
pratica viene ammesso all'esame di laurea in farmacia. Que<
sto consiste in una lirova pratica e in una provp orale. 14
prova pratica comprende : a) la preparazione di un prodotto
farmaceutico; b) riconoscimento e saggi di -purezza - qua-
litativi e quantitativi- di due prodotti farmaceutici; o) unal
prova pratica di chimica biologica ; d) una prova pratica di
analisi qualitativa; e) un saggio biologico di medicamento;
f) il riconoscimento di piante e droghe medicinali. L'esame
orale comprende la discussione di una dissertazione scritta,
presentata almeno un mese prima degli esami, la discussione
di tre argomenti orali scelti dal candidato e una prova di
cultura generale ».
Art. 331. - E sostituito dal seguente:
« Lo studente, che aspira a conseguire il diploma) in far.

macia e che non segue il piano di studi consigliato, deve,
nei primi tre anni di corso, prendere iscrizione e superare
gli esami in almeno 7 materie scelte fra quelle elencate

nell'art. 324 ai numeri 1, 2, 4, 6, 7, 10, da 19 a 23, o anche
fuori di queste, purchè tale scelta comprenda tutte quelle
materie che servono a dare al diploma la propria caratteri-
stica e a conservargli quell'indirizzo che la Facoltà ha vor
luto dare. Comunque, in questi casi, lo studente ha l'obbli-
go di sottoporre con motivata relazione il piano degli studi
che desidera seguire all'approvazione della Facoltà entro

quindici giorni dall'inizio dell'anno accademico; deve fre-
quentare i corsi pratici consigliati dalla Facoltà e superare
le prove di esami su quelli che la Facoltà indicherà; deve
inoltre compiere almeno per 12 mesi la pratica farmaceu-

tica presso una delle farmacie che allo scopo vengono indi-
cate anno per anno dalla Facoltà.
Lo studente iscritto per il diploma in farmacia non è am-

messo a sostenere gli esami di chimica farmaceutica, chimica
bromatologica, biochimica, farmacologia, farmacognosia e fi-
siologia generale se prima non abbia superato l'esame di
chitnica generale inorganica ed organica ».
Art. 332. - Nel primo comma alla ilne del terzo periodo

le parole « un esame di cultura » sono sostituite con quelle
« un esame di cultura generale ».
Art. 339. - Il secondo comma è sostituito dal seguente:
« Gli altri cinque sono scelti fra i corsi delle varie Fax

coltà, coordinati fra loro in modo che rispondano, a giudizio
del Consiglio della Scuola, ad uno dei seguenti indirizzi
scientifici: economico, finanziario, matematico, biologico,
storico, giuridico ».

Visto, d'ordine di Sua Maestà il Re':

11 Ministro per l'educazione nazionale:

ERCOLE.

REGIO DECRETO 10 dicembre 1984-XIII, n. 2420.
Erezione in ente morale della fondazione « Ing. Angelo Bo•

nomi », in Milano.

N. 2120. R. decreto 10 dicembre 1934, col quale, stilla pro-
posta del Capo del Governo, Primo Ministro Segretario di
Stato, FMinistro per l'interno, la fondazione « Ing. Angelo
Bonomi » a favore degli ex allievi del Politecnièo di Milano,
con sede nel Comune predetto, viene eretta in ente morale
sotto amministrazione autonoma e ne piene approvato il
relativo statuto organico.

Visto, il Guardastgillt: SOLMI.
Registrato alla Corte dei conti, addi 13 aprile 1935 ,'Anno XIII
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REGIO DEORETO 10 dicembre 1934-XIII, n. 2421. REGIO DEORETO 25 febbraio 1935-XIII, n. 386.
Approvazione dello statuto organico della Congregazione di Fissazione dei contributi dovuti dal comune di Usseglio per

carità di Luson (Bolzano). il periodo dal 1° gennaio 1929 al 31 dicembre 1931.

N. 2421. R. decreto 10 dicembre 1934, tol quale, sulla pro-
posta del Capo del Governo, Primo Ministro Segretario di
Stato, Ministro per l'interno, viene approvato lo statuto

organico della Congregazione di carità di Luson (Bolzano).

,Visto, il Guardasigilli: SOLMI.
Registrato alla Corte dei conti, addi 15 aprile 1935 - Anno XIII

REGIO DECRETO 27 dicembre 1934-XIII, n. 2422.

Approvazione dello statuto organico della Congregazione di
carità di Longi (Messina).

N. 2422. R. decreto 27 dicembre 1934, col quale, sulla pro-
posta del Capo del Governo, Primo Ministro Segretario di
Stato, Ministro per l'interno, viene approvato lo statuto
organico della Congregazione di carità di Longi (Messina).

V1sto, il Guardasigillf : SOLMI.
Registrato alla corte dei conti, addi 15 aprile 1935 - Anno XIII

REGIO DEORETO 25 febbraio 1935-XIII, n. 385. ,

Fissazione dei contributi dovuti dal comune di Usseglio per
il periodo dal lo gennaio 1924 al 31 dicembre 1928.

VITTORIO EMANUELE III

PER GRAZIA DI DIO E PER VOLONTÀ DELLA NAZIONE

RE D'ITALIA

Veduto il R. decreto 8 dicembre 1927, n. 2776, col quale
venivano liquidati, a decorrere dal 1° gennaio 1924, in annue
L. 4800 i contributi che il comune di Usseglio della provin-
cia di Torino, deve versare, a norma dell'art. 18 del R. de-
creto-legge 4 settembre 1925, n. 1722;
Veduto il nuovo prospetto delle scuole classificate e non

classificate esistenti nel comune di Usseglio al 1· gennaio
1924, prospetto compilato dal Regio provveditore agli studi
di Torino;
Sulla proposta del Nostro Mihistro Segretario di Stato

per l'educazione nazionale, di concerto con quello per le
finanze;
Abbiamo decretato e decretiamo:

I contributi che il comune di Usseglio, della provincia di
(Torino, deve versare alla Tesoreria dello Stato, a norma del-
Part. 18 del R. decreto-legge 4 settembre 1925, n. 1722, dal
1· gennaio 1924 al 31 dicembre 1928, sono determinati in
annue L. 4000.

Ordiniamo che il presente decreto, munito del sigillo dello
Stato, sia inserto nella raccolta ufficiale delle leggi e dei
decreti del Regno d'Italia, mandando a chiunque spetti di
Anservarlo e di farlo osservare.

Dato a Roma, addì 25 febbraio 1935 - Anno XIII

VITTORIO EMANUELE

De Vaccm m VAL Û1SMON -
DI REVEL.

Visto, il cuardasigilli: SOLMI.
Registrato alla Corte del conti, addì 16 aprile 1935 - Anno X111
'Atti del Governo, registro 359, foglio 113. - MANCINI.

VITTORIO EMANUELE III

PER GRAZIA DI DIO E PER VOLONTÀ DELLA NAZIOyE
RE D'ITALIA

Veduto il R. decreto 20 giugno 1930, n. 1179, col quale fu-
rono determinati in annue L. 3200 i contributi che il comn-
ne di Usseglio della provincia di Torino, deve versare, a

norma dell'art. 18 del R. decreto-legge 4 settembre 192õ,
n. 1722, dal 1° gennaio 1929 al 31 dicembre 1931;
Veduto il prospetto delle scuole classificate e non classi-

ficate esistenti al 1° gennaio 1929 nel comune di Usseglio,
prospetto compilato dal Regio provveditore agli studi di To-
rmo;
Sulla proposta del Nostro Ministro Segretario di Stato

per l'educazione nazionale, di concerto con quello per le ti·
nanze;
Abbiamo decretato e decretismo:

I contributi che il comune di Usseglio della provincia di
Torino, deve versare, a norma dell'articolo 18 del R. decreto-
legge 4 settembre 1925, n. 1722, dal 1° gennaio 1929 al 31
dicembre 1931, sono determinati in annue L. 4000.

Ordiniamo che il presente decreto, munito del sigillo dello
Stato, sia inserto nella raccolta ufficiale delle leggi e dei
decreti del Regno d'Italia, mandando a chiunque spetti di
osservarlo e di farlo osservare.

Dato a Roma, addì 25 febbraio 1935 - Anno XIII

:VITTORIO EMANUELE

DE VECem DI VAL ÛISMON -
DI Ravan.

Visto, il Guardasigilli: SOLMI.
Regtstrato alla Corte dei conti, addi 16 aprile 1935 - Anno XIII
Atti del Governo, registro 359, foglio 114. - MANCINI.

REGIO DECRETO 4 febbraio 1935-XIII, n. 387.
Dichiarazione formale dei fini della Confraternita di S. Alaria

Maggiore, in Palermo.

N. 387. R. decreto 4 febbraio 1935, col quale, sulla proposta
del Capo del Governo, Primo Ministro Segretario di Stato,
Ministro per l'interno, viene provveduto all'accertamento
dello scopo esclusivo di culto nei riguardi della Confra-
ternita di S. Maria Maggiore, in Palermo

Visto, il Guardasigilli: SOLMI.
Registrato alla Corte dei conti, addt 9 aprile 1935 - Anno XIII

REGIO DEORETO 4 febbraio 1935-XIII, n. 388.
Dichiarazione formale del fini della Confraternita di S. An-

tonio di Padova, in AIosciano S. Angelo.

N. 388. R. decreto 4 febbraio 1935, col quale, sulla proposta
del Capo del Governo, Primo Ministro Segretario di Stato,
Ministro per l'interno, viene provveduto all'accertamento
dello scopo prevalente di culto nei riguardi della Confra-
ternita di S. Antonio di Padova, in Mosciano S. Angelo
(Teramo).

Visto, il Guardastgflit: SoLur.
Registrato alla Corte dei conti, addi 9 aprile 1935 •'Anno XIII
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REGIO DEORETO 4 febbraio 1935-XIII, n. 389.
.

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-
Dichiarazione formale dei fini della Confraternita « Compa· gliari:

gnia di S. Lazzaro alla Maggione », in Palermo. 1. Antonia Mautinger in Cucek fu Francesco, nata il

N. 389. R. decreto 4 febbraio 1935, col quale, sulla proposta
del Capo del Governo, Primo Ministro Segretario di Stato,
Ministro per l'interno, viene provveduto all'accertamento
dello scopo esclusivo di culto nei riguardi della Confra-
ternita « Compagnia di S. Lazzaro alla Maggione », in
Palermo.

30 ottobre 1877, moglie;
2. Giovanna di Antonio, nata il 18 dicembre 1900, figlia;
3. Francesca di Antonio, nata il 25 settembre 1902,figlia;
4. Maria di Antonio, nata il 20 ottobre 1906, figlia;
5. Maria Speric fu Francesco, nata IP11 agosto 1841,

madre.

Visto, it Guarda8igillf : SOLMI. Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale,
Registrato alla corte dei conti, addi 9 aprile 1935 - Anno XIII notificato all'interessato nei modi indicati al paragrafo 2 del

citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed avrà ogni altra
esecuzione prescr1tta nei successivi paragrafi 4 e 5.

DECRETO MINISTERIALE 11 aprile 1935-XIII· Trieste, addì 1° marzo 1933 - Anno XIOrdinanza di sanità marittima n. 4 del 1935-XIII, concer-
nente le provenienze da Freetown (Sierra Leone)· Il prefetto: TIENGO.

(11364)

II, SIINISTRO PER GLI AFFARI DELL'INTERNO

Veduta la notificazione <1ell'Ufficio internazionale d'igiene
pubblica circa la presenza della febbre gialla a Freetown
(Sierra Leone) ;
Veduta la Convenzione sanitaria internazionale firmata a

Parigi il 21 giugno 102ß, alla quale è stata data esecuzione
nel Regno e nelle Colonie con il Regio decreto 6 agosto 1929,
numero 1080;
Veduto il testo unico delle leggi sanitarie, approvato con

il II. decreto 27 luglio 1934, n. 1265;
Veduta l'ordinanza di sanità marittima n. 1 del 12 gen-

naio 1930 ;

Ordina:

Le provenienze da Freetown (Sierra Leone) sono sottoposte
alle misure contro la febbre gialla prescritte dalla ordinanza
di sanità marittima n. 1 del 12. gennaio 1930.
Le LL. EE. PAlto Commissario per la città e la provin-

cia di Napoli ed i Prefetti delle Provincie marittime, nonchè
le Capitanevie ed Uñici di porto del Regno, sono incaricati
della esecuzione della presente ordinanza che sarà pubbli-
cut« nella Gazzetta Ufßciale del Regno.

Roma, addì 11 aprile 1935 - Anno XIII

p. Il Ministro : BUFFARINI.
(1058)

N. 11419-13-11,
IL PREFETTO

DELLA PROVINOIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forina ita-
linna, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Mini-
steriale 5 agosto 1926, il quale contiene le istruziom per la
esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso
a tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto 7
aprile 1927, n. 494;

Decreta:

Il cognome della sig.ra Maria Dolgan fu Giorgio ved.
Cucek, nata a S. Michele di Postumia il 31 gennaio 1850
e residente a S. Michele di Postumia (Sussizza Nuova n. 17),
ò restituito nella forma italiana di « Succi ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

1. Antonio fu Giacomo, nato il 19 dicembre 1877, figlio;
2. Giuseppe fu Giacomo, nato l'11 aprile 1880, figlio;
3. Giuseppina fu Giacomo, nata il 15 marzo 1891, figlia.
Il presente decreto sarà, a cura delPantorità comunale,

notificato all'interessata nei modi indicati al paragrafo 2 dell
citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed avrà ogni altra
esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e 5.

Trieste, addt' 1° marzo 1933 - Anno XI

ll prefetto: TIENGO.
DECRETl PREFETTIZl: (11365)

Itiduzione di cognomi nella forma italiana.
N. 11419·23,

N. 11419-15. IL PREFETTO
IL PREFETTO DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elento dei cognomi da restituire in forma ita-
linna, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreta .ilini-
steriale 5 ngosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la
esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1920, n. 17, esteso
a tutti i territ,ari delle nuove Provincie con R. decreto i
aprile 1927, n. 494;

Decreta:

Il cognome del sig. Antonio Cutek fu Francesco, nato a

S. Michele di Postumia il 3 gennaio 1871 e residente a
'

8. Michele di Postumia (Neverche n. 21), è restituito nella
forma italiana di « Succi ».

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-
liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Mini-o
steriale 5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per-la
pecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso
a tutti i territori delle nuové Provincie con R. decreto 7
aprile 1927, n. 404;

Decreta:

I cognomi della sig.ra Giuseppina Babuder.fu Giuseppe,
ved. Dekleva, nata a Castelnuovo il 1G aprile 1879 e resi-
dente a S. Michele di Postumia (Prestava Piccola, n. 2),
sono restituiti nelda forma italiana di « Babudri » e « De-
cleva ».
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Il presente decreto sarà, a cura delPantorità comunale,
notificato all'interessata nei modi indicati al paragrafo 2 del
titato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed avrà ogni altra
esecuzione prescritta nei successivi paragrafi .4 e 5.

Trieste, addl 7 marzo 1933 - Anno XI

11 prefetto: TIENGO.
(11366)

N. 11419-19.
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-
liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Mini-
steriale 5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la
esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso
a tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto 7

pprile 1927, n. 494;

Decreta:

Il cognome del sig. Giacomo Dekleva fu Giovanni, nato a
S. Michele di Postumia il 20 luglio 1895 e residente a S. Mi-
chele di Postumia (Prestava Piccola, n. 4), è restituito nella
forma italiana di « Declesa ».

Ûguale restituzione è disposta per i seguenti snoi fami-
gliari:

1. Antonia Fetman in Dekleva fu Antonio, nata nel
1899, moglie;

2. Anna di Giacomo, nata il 20 luglio 1921, figlia ;
3. Domenico di Giacomo, nato il 17 gennaio 1923, figlio;
4. Danica di Giacomo, nata il 14 ottobre 1924, figlia;
5. Giacomina <1i Giacomo, nata il 30 luglio 192G, figlia;
6. Giovanna Sprohar fu Gregorio, nata il 15 giugno

1863, madre;
7. Paolina fu Giovanni, nata il 29 giugno 1903, sprella;
8. Emilio di Paolina, nato il 6 agosto 1926, nipote;
9. Domenico fu Giovanni, nato il 1° agosto 1899, fra-

tello ;
10. Giovanni fu Giovanni, nato il 14 giugno 1889, fratello.

Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale,
notificato all'interessato nei modi indicati al paragrafo 2 del
citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed avrà ogni altra
esecuzione prescritta nei successivi paragrati 4 e 5.

Trieste, addì 7 marzo 1933 - Anno XI

Il prefetto: Tumoo.
(11367)

N. 11410-20
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-
liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Mini-
steriale 5 agosto 1926, il quale coutiene le istruzioni per la
esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1920, n. 17, esteso
a tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto i
aprile 1927, n. 494;

Decreta:

Il cognome del sig. Francesco Dekleva fu Giuseppe, nato
a Primano il 5 aprHe 1861 e residente a 8. Michele di Po-
stumia (Prestava Piccola, n. 27), à restituito nella forma
italiana di « Decleva ».

Ugfrale restituzione è disposta per i seguenti suoi famis
gliari:

1. Giuseppina Samsa in Dekleva fu Giuseppe, nata il 2
settembre 1865, moglie;

2. Angela di Francesco, nata il 24 ottobre 1895, figlia.
Il presente decreto sa1û, a cura delPautorità comunale,

notificato all'interessato nei modi indicati al paragrafo 2 del
citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed avrà ogni altra
esecuzione prescritta nei successivi paragrati 4 e 5.

Trieste, addì 7 marzo 1933 - Anno XI

11 prefetto : TucNoo,
(11368)

N. 11419-21.
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-

liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Mini-
steriale 5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la
esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso
a tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto 1
aprile 1927, n. 494;

Decreta:

Il cognome del sig. Antonio Dekleva fu Matteo, nato al
S. 1\1ichele di Posttimia il 10 aprile 1864 e residente a

S. Michele di Postumia (Prestava Piccola, n. 15), è resti-

tuito nella forma italiana di « Decleva ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

Paolo di Antonio, nato il 5 gennaiò 1904, figlio.

Il presente decreto sarà, a enra dell'autorità comunale,
notificato all'interessato nei modi indicati al paragrafo 2 del
citato decreto Ministeriale 5 agosto 1920 ed avrà ogni altra
esecuzione prescritta nei successivi paragrati 4 e 5.

Trieste, addì i marzo 1933 - Anno XI

11 prefetto: Twoo.
(11369)

N. 11419-23.,
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma itam
liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Mini-
steriale 5 .agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la
eseenzione.del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso
a tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto I
aprile 1927, n. 494;

Decreta:

Il cognome del sig. Stanislao Dekleva fu Giovanni, nato a)
S. Michele di Postumia il 2 dicembre 1904 e residente a
S. Michele di Postumia (Prestava Piccola, n. 2), è restituito
nella forma italiana di « Decleva ».

Uguale restituzione e disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

1. Giovanni fu Giovanni, nato il 2 ottobre 1906, fratello;
2. Vittorio fu Giovanni, nato il 23 luglio 1908, fratello;
3. Rosalia fu Giovanni, nata il 7 novembre 1913, sorella;
4. Giuseppina fu Giovanni, nata il 7 gennaio 1917, so,

rella.
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11 presente decreto sarà, a cura den'autorità comunale, 8. Østerina Zafred fu Giovanni, nata il 27 novemd. 1800,
notificato all'interessuto nei modi indicati al paragrafo 2 del madre.
citato decreto Ministeriale 5 agosto 192G ed avrà ogni altra Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunaleyesecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e 5. notificato all'interessato nei modi indicati al paragrafo 2

Trieste, addl i marzo 1933 - Anno XI del citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogn)
altra esecuzione prescritta nel successivi paragrafi 4 e 5.

Il prefetto : TŒNGO· Trieste, addì 7 marzo 1933 - Anno XI
(11379)

N. 11419-24.
(11378)

Il prefetto : tTIENGOg

IL PREFETTO
DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto Pelenco dei cognomi da restituire in forma ita-

linna, compilato a sensi del paragrafo 1 del decleto Min1-

steriale 5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la
esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso
a tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto 7

aprile 1027, n. 401;

Decreta:

Il cognome della signora Maria Domicel, nata a S. Mi-

chele di Postumia il 5 marzo 1844 e residente a S. Michele

di Postumia (Sussizza Nuova), è restituito nella forma ita-
linna di « Domicelli ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

1. Francesco fu Giovanni, nato nel 3887, figlio;
2. Antonia Trenta in Domicel di Giuseppe, nata il 26

febbraio 1900, nuora.

Il presente decreto sarA, a cura dell'autorità comunale,
notifleato all'interessata nei modi indicati al paragrafo 2

del citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni
altra eseenzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e 5.

Trieste, addì 7 marzo 1933 - Anno XI

Il prefetto: TIENGO.

(11371)

N. 11419-31.

IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-

liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Mini-

steriale 5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la

esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso
a tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto 7

aprile 1927, n. 494;

Decreta:

Il cognome del sig. Michele IIrvatin fu G.iovanni, nato

a S. Michele di Postumia il 17 settembre 1893 e residente a

S. Michele di Postumia (Sussizza Nuova n. 1), è restituito

nella forma italiana di « Corbatti ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-

gliari:
1. Giovanna fu Giovanni, nata il .'š agosto 1897, sorella;

2. Francesco fu Giovanni. nato il T settembre 1904, fra-

tello ;

N. 11419-34
IL PREFETTO

DELLA PROVINOÎA DI TRIESTE
Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma itak

liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Mini-

steriale 5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per loi
esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso
a tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto T
aprile 1927, n. 494;

Decreta:

Il cognome del sig. Martino Hrvatin di Matteo, nato ai

S. Michele di Postumia il 4 novembre 1859 e residente a
S. Michele di Postumia (Sussizza Nuova n. 35), è restituito
nella forma italiana di « Corbatti ».

Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale,
notificato all'interessato nei modi indicati al paragrafo 2

del citato dectreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni
altra esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e 5.

Trieste, addl 7 marzo 1933 - Anno XI

Il prefetto: TIENGOg
(11379)

N. 11419-33,
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto Pelenco dei cognomi da restituire in forma itak

liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Mini-

steriale 5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la

esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso
a tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto I

aprile 1927, n. 494;
Decreta:

Il cognome del sig. Michele Jankovie di Michele, nato al

S. Michele di Postumia il 6 novembre 1875 e residente a

S. Michele di Postumia (Narini n. 53), è restituito nella for•
ma italiana di « Gianni ».

Uguale restituzione ò disposta per i seguenti suoi fami«

gliari:
1. Francesca Kaluza in Jankovie di Matteo, nata il 217

novembre 1877, moglie.
2. Maria di Michele, nata il 12 settembre 1908, figlia.

Il presente decreto sarà, a cura dell'autoritA comunale,

notificato all'interessato nei modi indicati al paragrafo 2

del citato decreto Ministeriale 5 agosto 3926, ed avrà ogni
altra esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e 5.

Trieste, addì T marzo 1933 - Anno XI

Il prefetto: TIENGO.

(11380)
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N. 11119-216.
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto Pelenco dei cognomi da restituire in forma ita-
liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Mini-
steriale 5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la
esecuzione del H. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso
a tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto 7
aprile-1927, n. 404;

Decreta:

Il cognome del sig. Antonio Kuret fu Antonio, nato a

S. Dorligo della Valle il 2 gen%aio 1860 e residente a Log
26, è restitutito nella forma italiana di « Coretti ».
Il presente decreto sara, a cura dell'autorità comurgte,

notificato alPinteressato nei modi indicati al paragrafo 2
del citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni
altra esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e 5.

'Brieste, addì 18 gennaio 1933 - Anno XI

11 prefetto : Tumao.
(11381)

N. 11410-217.
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita
liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Ministe
riale 5 agosto 1920, il quale contiene le istruzioni per la
esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso
a tutti i territori delle nuove Provincie con 10. decreto
7 aprile 1927, n. 404;

Decreta:

I cognomi della sig.ra Giuseppina Ifrvatic fu Antonio
ved. Ilocesar, nata a S. Dorligo della Valle il 26 feb
braio 1886 e residente a Log, 26, sono restituiti nella forma
italiana di « Corbatti » e « Cocesari ».

Uguale restituzione è disposta por i seguenti suoi fami
gliari :

1. Maria di Giuseppina, nata il 7 dicembre 1921, figlia;
2. Giulio di Giuseppina, nato il 25 gennao 1908, figlio.
Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale,

notificato all'interessata nei modi indicati al paragrafo 2
del citato decreto Ministeriale 5 agosto 1920 ed avrò ogni
altra esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e 5.

Trieste, addì 18 gennaio 1933 - Anno XI

Il prefetto: Tmxco.
(II381-lis)

N. 11419-218.
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-
liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Ministe
riale 5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la
esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso
a tutti i territori delle nuove Provincie con R:. decreto
7 aprile 1927, n. 494;

Decreta:

Il cognome del sig. Micliele Kuret fu Micliele, nato a
S. Dorligo della Valle il 18 settembre 1877 e residente a
Log, 27, ò restituito nella forma italiana di « Coretti ».
Ugnale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-

gliari:
Maria nata Kocevar fu Rocco, nata il 14 novembre 1871,moglie.

Il presente decreto sarò, a cura dell'autorità comunale,notificato all'interessato nei modi indicati al paragrafo 2
del citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrò ognialtra esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e 5.

Trieste, addì 18 gennaio 1933 - Anno XI

11 prefctto: Tm.vuo.
(1138 )

N. 11419-219.

IL PREFETTO
DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-
liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Ministe-
riale 5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la
esecuzione del IL decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso
a tutti i territori delle nuove Provincie con 10. decreto
7 aprile 1927, n. 494;

Decreta:

Il cognome del sig. Pietro IIrsatic fu Giuseppe, nato a
S. I)orligo della \ alle l'11 ottobre 1896 e residente a Log. 28,restituito nella forma italiana di « Corlmtti ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

1. Maria nata Trost di Giovanni, nata il 12 ottobre 1903,
moglie;

2. Norma di Pietro, nata il 6 ottobre 1929, figlia;
3. Albino di Pietro, nato il 20 maggio 1925, figlio;
4. Pietro di Pietro, nato il 15 agosto 1923, figlio.
Il presente decreto sarò, a cura delPantorità comunale,

notificato all'interessato nei modi indicati al paragrafo 2
del citato decreto Ministeriale 5 agosto LD26, ed avrà ogni
altra esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e 5.

Trieste, addì 18 gennaio 1933 - Anno XI

Il prcfcito: Tm.xco.
(11383)

N. 11419-220.
IL PREFETTO

DEI,LA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-
linna, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Ministe-
riale 5 agosto 1926 il quale contiene le istruzioni per la
esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso
a tutti i territori delle nuove Provincie con Ri. decreto
i aprile 1927, n. 494;

Decreta :

Il cognome del sig. Giovanni Zulian fu Giovanni, nato a
S. Dorligo della Valle il 21 luglio 1894 e residente a Log, 31,è restituito nella forma italiana di « Giuliani ».
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Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

1. Mario fu Giovanni, nato il 21 ottobre 1903, fratello;
2. Francesca nata Sviligoj di Valentino, nata il 17 mag-

gio 1898, moglie;
3. Milano di Giovanni, nato il 23 aprile 1921, figlio;
4. Guido di Giovanni, nato il 21 dicembre 1927, figlio.

Il presente decreto sarà, a cura de1Pautorità comunale,
notificato all'interessato nei modi indicati al paragrafo 2
del citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni
altra esecuzione prescritta nei successivi paragrafi i e 5.

Trieste, addi 18 gennaio 1933 - Anno XI

Il prefetto: TIENGO.

(11384)

N. 11419-221.
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Ýeduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-

liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Ministe

riale 5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la
esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso
a tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto
.7 aprile 1927, n. 494;

Decreta:

Il cognome del sig. Antonio Hrvatic fu Pietro, nato a

S. O rligo della Valle il 1T gennaio 1895 e residente a

Log, 33, è restituito nella forma italiana di « Corbatti ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

Antonia nata Pavlic di Ginseppe, nata il 16 dicem-

bre 1895, moglie.
Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunate,

notificato all'interessato nei modi indicati al paragrafo 2

del citato decreto Ministeriale 5 ogosto 192G, ed avrò ogni
altra esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e 5.

Trieste, .ul11 IS gennaio 1933 - Anno XI

Il prefetto: TIENGO
(11335)

N. 11410-222.
IL PREFETTO

DELLA PltOVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-

linna, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Ministe

riale 5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la
esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso
a tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto

7 aprile 1927, n. 494;
Decreta:

11 cognome del sig. Giovanni Komar fu Giuseppe, nato a

S. Dorligo della Valle il 29 settembre 1872 e residente a

Log, 37, è restituito nella forma italiana di « Comari ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi 'ami-
gliari:

1. Ernesta di Giovanni, nata il i luglio 1904, figlia ;
2. Edmondo di Giovanni, nato il 1° febbraio 1907, figlio,
8. Otomaro di Giovanni, nato il 6 luglio 1900, figlio;

4. Ludmilla nata Kuret fu Pietro, nata il 2 agosto 1890e
nuora;

5. Lodovica di Otomaro, nata il 2 gennaio 1921, nipote;6. Albino di Otomaro, nato il 4 giugno 1922, nipote;7. Vittoria di Otomaro, nata il 13 settembre 1923, ni·
pote;

8. Quirino di Ernesta, nato il 1° agosto 1926, nipote.
Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale,

notificato all'interessato nei modi indicati al paragrafo 2
del citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogal
altra esecuzione prescritta nei successivi paragrafi le 5.

Trieste, addl 18 gennaio 1933 - Anno XI

. Il prefetto: TIENGO.
(11386)

N. 11419-223.
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita
liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Ministe-
riale 5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la
esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, ••steso
a tutti i territori delle nuove Provincie con E. decreto
7 aprile 1927, n. 494;

- Decreta:

Il cognome del sig. Andrea Kuret fu Michele, nato a
S, Dorligo della Valle il 1° febbraio 1870 e residente e
Log, 13, è restituito nella forma italiana di « Coretti ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

1. Giuseppe di Andrea, nato il 23 febbraio 1903, figlio;
2. Vittorio di Andrea, nato il 26 gennaio 1905, figlio;
3. Giuseppina nata Basa di Giovanni, nata il 1° otto-

bre 1904, nuora;
4. Dorotea di Giuseppe, nata il 9 febbraio 1928, nipote;
5. Giovanna nata Babic di Giovanni, nata il 2 gen-

unio 1900, nuora;
6. Lidia Marta di Vittorio, nata il 4 febbraio 1929,

nipote.

Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale,
notificato all'interessato nei modi indicati al paragrafo 2

del cicato decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni
altra esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e 5.

Trieste, addl 18 gennaio 1933 - Anno XI

Il prefetto: TUCNGO.

(11387)

N. 11410-224,
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cogilomi da restituire in forma ita-

linna, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Ministe-

riale 5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la
esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso
a tutti i territori delle nuove Provincie con E. decreto
7 aprile 1927, n. 494;

Decreta:

Il cognome del sig. Marcello Grandue fu Giovanni, nato
a Muggia il 10 gennaio 1887 e residente a Log, 47, è resti-
tuito nella forma italiana di « Granduzzi ».
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Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi famt
gliari:

1. Anna nata Minca fu Giovanni, nata il 10 gennaio 1887,
moglie;

2. Marcello di Marcello, nato il 14 luglio 1906, figlio;
2. Norma di Marcello, nata il 27 ottobre 1912, figlia;
4. Omero di Marcello, nato il 27 ottobre 1922, figlio.
Il presente decreto sarà, a cura delPautorità comunale,

notificato alPinteressato nei modi indicati al paragrafo 2
del citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni
altra esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e 5.

Trieste, addl 18 gennaio 1933 - Anno XI

Il prefetto: TInsco.
(11388)

N. 11419-225.
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto Pelenco dei cognomi da restituire in forma ita-

linna, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Ministe-
riale 5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la

esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso
a tutti i territori delle nueve Provincie con R. decreto

.7 aprile 1927, n. 494;
Decreta:

Il cognome del sig. Michele Kuret fu Martino, nato a

S. Dorligo della Valle il 16 luglio 1877 e residente a

Log, 49, è restituito nella forma italiana di « Coretti ».

Uguale restituzione 4 disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

1. Giovanna nata Bonano di Francesco, nata il 17 lu-
glio 1881, moglie;

2. Desiderio di Michele, nato il 10 ottobre 1908, figlio;
3. Stanislava di Micliele, nata l'11 settembre 1910,

figlia;
4. Milan di Michele, nato il 19 agosto 1912, figlio.
Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale,

notificato all'interessato nei modi indicati al paragrafo 2
del citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà egni
altra esecuzione prescritta nei successivi paragrafi i e 5.

Trieste, addì 18 gennaio 1933 - Anno XI

Il prefetto: TIENGO.
(11389)

N. 11419-226.
.

IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-

liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Ministe-
riale 5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la
esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso
a tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto

aprile 1927, n. 494;
Decreta:

Il cognome del sig. Gregorio Kuret fu Michele, nato a

1'rieste il 9 marzo 1877 e residente a Log, 51, è restituito

pella forma italiana di « Coretti ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami- .
gliari:

1. Maria nata Krmec fu Giovanni, nata il 9 mag-
gio 1880, moglie;

2. Valeria di Gregorio, nata il 1° ottobre 1908, figlia;
3. Angela di Gregorio, nata il 9 settembre 1910, figlia ¡
4. Bruno di Gregorio, nato il 21 gennaio 1911, ilglio;
5. Oscarre di Gregorio, figlio.
Il presente decreto sara, a cura dell'autorità comunale,

notificato all'interessato nei modi indicati al paragrafo 2

del citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà agni
altra esecuzione prescritta nei successivi paragraü 4 e 5.

Trieste, addì 18 gennaio 1933 -
Anno XI

Il prefetto: TIssoo.
(11390)

N. 11419 227.
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma itas

liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Mini-

steriale 5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la
esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, este-
so a tutti i territori delle nuove Provincie con S. decreto
7 aprile 1927, n. 404;

Decreta:

Il cognome del sig. Giuseppe Valentic fu Giovanni, nato
a S. Dorligo della Valle il 18 marzo 1893 e residente a

Log, 52, è restituito nella forma italiana di « Valenti ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

1. Anna nata Golas di Giovanni, nata il 6 giugno 1900,
moglie;

2. Romilda di Giuseppe, nata il 29 gennaio 1920, figlia;
3. Norina di Giuseppe, nata il 26 luglio 1921, figlia.
Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale,

notificato all'interessato nei modi indicati al paragrafo 2
del citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrA ogni
altra esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e 5.

Trieste, addì 18 gennaio 1933 - Anno XI

ll prefetto: TucNon.

(11391)

N. 11419-227·1,
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-

liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Mini-
steriale 5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni iper la
esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, este-
so a tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto
7 aprile 1927, n. 494;

Decreta:

I cognomi della sig.ra Elena Gustincie fu Giovanni, ved.
Valentic, nata a Podgrad il 18 agosto 1868 e residente a

Log, 52, sono restituiti nella forma italiana di « Gustini »

e « Valenti ».

Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale,
notificato all'interessata nei modi indicati al paragrafo 2

del citato decreto Ministeriale 5 ngosto 1926, ed avrà ogni
altra eseenzione prescritia nei successivi paragrafi 4 e 5.

Trieste, addì 38 gennaio 1933 - Anno XI

Il prefetto: TIENGO.
(11392)
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N. 11419-227-II.

IL PREFETTO
DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-
liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Mini-
steriale 5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni iper la
esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 192(), n. 17, este-
so a tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto
7 aprile 1927, n. 491;

Decreta:

Il cognome della sig.ra Maria Smotlak fu Martino, in
Valentic, nata a Garesans il 23 febbraio 1893 e residente a
Log, 52, è restituito nella forma italiana di « Valenti ».

Il presente decreto sarà, a cura dell'antorità comunale,
notitlento all'interessata nei modi indicati al paragrafo 2
del citato decreto Ministeriale 5 agosto 1920, ed avrà ogni
altra esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e 5.

Trieste, addì 18 gennaio 1933 - Anno XI

Il prefetto: TIENGO.
(11393)

, N. 11419-229.
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-
liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Mini-
steriale 5 agosto 1920, il quale contiene le istruzioni iper la
esecuzione del R. decreto-legge 30 gennaio 1926, n. 17, este-
so a tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto
i aprile 1927, n. 404;

Decreta:

Il cognome del sig. Giuseippe Hrvatic fu Antonio, nato
a S. Dorligo della Valle l'11 novembre 1882 e residente a

Log, è restituito nella forma italiana di « Corbatti ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

Carolina nata Posega, moglio.

Il presente decreto sarà, a cura delPautorità comunnle,
notiticato all'interessato nei modi indicati al paragrafo 2
del citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrò, ogni
altra esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e 5.

Trieste, addì 18 gennaio 1933 . Anno XI

ll profetto: ImNco.
(11394)

N. 11419-230.
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-
liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Mini-
steriale 5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la
esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, este-
so a tutti i territori delle unose Provincie con R. decreto
't aprile 1927, n. 404;

Decreta:

Il cognome del sig. Rocco Kocesar fu Rocco, nato a San

Dorligo della Valle il 26 agosto 1877 e residente a Log, ò
restituito nella forma italiana di « Cocesari ».

Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale,
notificato alPinteressato nei modi indicati al paragrafo 2
del citato decreto Ministeriale 5 agosto 1920, ed avrà ogni -

altra esecuzione prescritta nei succesäivi paragrafi 4 e 5.

Trieste, addì 18 gennaio 1933 , Anno XI

Il prefetto: Tirsoo.
(11395)

¾. 11419-234,
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma itas
liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Minia
steriale 5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la
esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, este.'
so a tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto
7 aprile 1927, n. 491;

Decreta:

Il cògnome del sig. Valentino Maver fu Michele, nato a
Villa Decani (Capodistria) il 5 febbraio 1897 e residente a
Log 61, è restituito nella forma italiana di « Mauri ».

. Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi famia
gliari:

1. Daniela di Giuseppe, nata il 9 ottobre 1903, moglie
2. Stanislao Giuseppe di Valentino, nato 11 3 dicembre

1925, figlio;
3. Riccardo di Valentino, nato il 10 ottobre 1928, figlio
Il presente decreto sarà, a cura dell'entorità comunale,

notificato all'interessuto nei modi indicati al paragrafo 2
del citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni
altra esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e 5.

Trieste, addì 18 gennaio 1933 - Anno XI

Il prefetto: Tissom
(11396)

N. 11419-203¼
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-s
liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Mini-
steriale 5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni iper la
esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, este.
so a tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto
7 aprile 1927, n. 494;

Decreta:

Il cognome del sig. Antonio Mihalich fu Orsoln, nato a
S. Dorligo della Yalle il 5 gennaio 1874 e residente a Mi-
cheli 25, ò restituito nella forma italiana di « Micali ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi famia
gliari:

1. Carolina nata Bernetich fu Lorenzo, nata il 17 aprile
1877, moglie ;

- 2- Carolina Maria di Antonio, nata il 23 marzo 1905,
figlia;

3. Valeria di Antonio, nata il 21 giugno 1908, figlia;
4. Santo di Antonio, nato il 21 ottobre 1909, figlio;
5. Antonio di Antonio, nato il 13 luglio 1911, tiglio;
6. Angela di Antonio, nata il 1° dicembre 1918, figlia14
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Il presente decreto sarà, a cura dell'antorità comunale,
notificato all'interessato nei modi indicati al paragrafo 2
del citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni
altra esecuzione prescritta nei successivi i aragrafi i e 5.

Trieste, addì 31 gennaio 1933 - Anno XI

il prejetto: TIExco.
(11397)

N. 11419 266.
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-
liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Mini-
steriale 5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni iper la
esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17. este-
so a tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto
7 aprile 1927, n. 494;

Denreta:

Il cognome della signorina Giuseppina Zerial in Giuseppe,
nata a S. Dorligo della Valle il 14 inglio 1881 e residente a

Micheli 26, è restituito nella forma italiana di « Zeriali ».

.
Il presente decreto sarà, a cura dellantorità comunale,

notificato all'interessata nei modi indienti al paragrafo 2
del citato decreto Ministeriale 5 agosto 1920, ed avrà ogni
altra esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e 5.

Trieste, addì 31 gennaio JD33 - Anno XI

Il prefetto: TENGO.
{11398)

N. 11419-267.

IL PREFETTO
DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-
liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Mini-
pteriale 5 agosto 1920, il quale contiene le istruzioni per la
esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, este-
so a tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto
7 aprile 1927, u. 494;

Decreta:

Il cognome del sig. Giuseppe Kapnn fu Valentino, nato
a S. Dorligo della Valle il 26 dicembre 1887 e residente a

Grozzana 1, è restituito nella forma italiana di « Capponi ».
Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fanu-

gliari:
1. Maria nata Alberti fu Giuseppe, nata il 18 ottobre

1887, moglie ;
2. Bruno di Giuseppe, nato il 23 marzo 1912, figlio;
3. Marcella di Giuseppe, nata il 12 aprile 1914, figlia.
Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale,

notificato alPinteressato nei modi inlicati al paragrafo 2
del citato decreto Ministerite 5 agosto 1926, ed avrò, ogni
altra esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e D.

N. 11419-268.
IL PREFETTO

DE;LLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-
liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Mini-
steriale 5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la
esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 192G, n. 17, este-
so a tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto
i aprile 1927, n. 491;

Decreta:

Il cognome del sig. Angelo Bak fu Giovanni, nato a San
Dorligo della Valle l'8 agosto 1889 e residente a « Groz-
zana 1, è restituito nella forma italiana di « Bachi ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

1. Anna nata Alberti fu Giuseppe, nata il 24) giugno
1890, moglie;

2. Vladimiro di Angelo, nato il 12 luglio 1921, figlio;
3. Aurora di Angelo, nata il 16 novembre 1923, figlia;
4. Angelo di Angelo, nato il 13 ottobre 1926, figlio;5. Mario Albino di Angelo, nato il 5 dicembre 1928,tiglio.

Il presente decreto sarA, a enra delPantorità comunale,
notificato all'interessato nei modi indicati al paragrafo 2
del citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ognialtra esecuzione prescrittá, nei successivi paragrafi 4 e 5.

Trieste, addì 31 gennaio 1933 - Anno XI

Il prefeito: TIENGO.
(11400)

N. 11419-269.
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DJ TRIESTE
Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-

liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Mini-
steriale 5 agosto 1920, il quale contiene le istruzioni per laesecuzione del R. decreto-Jegge 10 gennaio 1926, n. 17,esteso a tutti i territori delle nuove provincie con R. de-
creto 7 aprile 192T. n.494;

Decreta:

II cognome del sig. Antonio Cermel fu Giorgio, nato aS. Dorligo della Valle il 12 gennaio 1879 e residente a Gros-
'zana, 3, è restituito nella forma italiana di « Ourmeli ».
Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-

gliari:
1. Elena nata Visnievez fu Michele, nata il 3 aprile 1877,moglie;
2. Leopoldo di Antonio, nato il 22 agosto 1904, figlio;3. Stefano di Antonio, nato il 20 dicembre 1906, figlio;4. Amalia <li Antonio, nata l'8 agosto 1909, tiglia.
Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale,

notificato all'interessato nei modi indicati al paragrafo 2
del citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed avrò ognialtra esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e 5.

Trieste, addì 31 gennaio 1933 - Anno XI Trieste, addì 31 gennaio 1933 - Anno XI

li prefetto: TJENGO. Il pref6Êt0: TIENGO.(I t399) (11401)
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N. 11419-270.

IL PREFETTO

DELLA PILOVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-

liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Mini-
steriale 5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la

esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 192(), n. 17,
esteso a tutti i territori delle nuove provincie con R. de-

creto I aprile 10 i, n. 401; ·

Decreta :

Il cognome del sig. Antonio Razem fu Luca, nato a San

Dorligo della Valle il 4 giugno 1867 e residente a Groz-

anna, 4, è restituito nella forma italiana di « Raseni ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi faani-
gliari:

1. Maria nata Sancich di Martino, nata il 27 agosto
1875, moglie;

2. Andrea di Antonio, nato il 18 settembre 1898, figlio;
3. Antonio di Antonio, nato il 31 maggio 1903, figlio;
4. Oristiano di Antonio, nato il 10 gennaio 1905, figlio;
5. Barbara di Antonio, nata il 2 marzo 1907, figlia;
6. Lodovico di Antonio, nato il 25 gennaio 1909, tiglio;
7. Maria di Antonio. nata il 25 settembre 1911, ti lia

8. Albina di Antoliio, nata il 2 aprile 1914, figlia.

Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale,
notiticato alPinteressato nei modi indicati al paragrafo 2

del citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed avrà ogni
altra esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e a.

Trieste, adilì 31 gennaio 1933 - Anno XI

Il prefetto: TIENGO.

(11402)

N. 11410-2T2.

IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma itne

liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Mini-
steriale 5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la
esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17,
esteso a tutti i territori delle nuove provincie con R. de-
treto 7 aprile 1927, n. 401;

Decreta :

I cognomi della signora Antonia Skerianez di Andrea ve-

dova Gropaiz, nata a S. Dorligo della Valle il 23 aprile 1888
e residente a Grozzana, 8, sono restituiti nella forma ita-
liana di « Scherani » e « Groppazzi ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

1. Albina fu Francesco, nata il 17 febbraio 1909, figlia;
2. Giuseppe fu Francesco, nato il 20 gennaio 1912,

figlio;
3. Giovanna fu Francesco, nata il 22 dicembre 1913,

figlia;
4. Teresa fu Francesco, nata il 12 maggio 1916, figlia;
5. Antonio fu Francesco, nato il 2 maggio 1922, figlio;
6. Carle di Antonia, nato il 4 febbraio 1925, figlio;
7. Federico di Antonia, nato il 4 dicembre 1920, figlio.

Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale,
notificato all'interessata nei modi indicati al iparagrafo 2

del citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed avrà ogni
altra esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e 5.

Trieste, addì 31 gennaio 1933 - Anno XI

N. 11419-271. il prefetto: Twoo.
IL PREFETTO -

(11404)
DELLA PEOVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-

liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Mini-

steriale 5 agosto 1920, il quale contiene le istruzioni per la

esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17,
esteso a tutti i territori delle nuote provincie con R. de-

creto 7 aprile 1927, n. 494;

Decreta:

Il cognome del sig. Giuseppe Grahonia fu Antonio, nato

a S. Dorligo della Valle il 15 febbraio 18G5 e residente a

Grozzana, 6, ò restituito nella forma italiana di « Grac-

cogna ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-

gliari:
1. Orsola nata Bernetich fu Tomaso, nata il 18 ago-

sto 1871, moglie;
2. Antonia di Stefano, nata il 12 giugno 1890, nipote.

N. 11110-273.

IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-

liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Mini-

steriale 5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la

esecuzione del R. decreto-legge TO gennaio 1926, n. 17,
esteso a tutti i territori delle nuove provincie con R. de-

creto 7 aprile 1937, n.494;

Decreta:

Il cognome di nascita della signora Antonia Petaros fu

Andrea, nata a S. Dorligo della Valle il 12 aprile 1873 e

residente a Grozzana, 9, è restituito nella forma italiana

di « Pettirosso ».

Il presente decreto sarà, a cura tiell'autorità comunale, Il presente decreto sara, a cura dell'autorità comunale,

notificato all'interessato nei modi indicati al paragrafo 2 notificato all'interessata nei modi indicati al paragrafo 2

del citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed avrA ogni del citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed avrà ogni

altra esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e 5. altra esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e 5.

Trieste, a<hl) 31 gennaio 1933 - Anno XI Trieste, addl 31 gennaio 1933 - Anno XI

Il prefetto: TIENGO.
IË pr6/6ÉtO: TIENGO.

(11403) (11405)



1742 19-tv-1935 (XIII) - GAZZETTA UFFICIALE DEL REGNO D'ITALIA - N. 93

N. 11419-277. N. 11419-236.
IL PREFETTO IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-

liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Mini-
Steriale 5 agosto 1936, il quale contiene le istruzioni per la
esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17,
esteso a tutti i territori delle nuove provincie con R. de-
creto 7 aprile 1937 n.494;

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in fotrma ita-

liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Mini-
steriale 5 agosto 1926, il quale contiéne le istruzioni per la
esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17,
esteso a tutti i territori delle nuove provincie con R. de-

creto 7 aprile 102T, n. 494;

Decreta: Decreta:

Il cognome del sig. Antonio Rasem fu Giovanni, nato a

S. Dorligo della Valle il 29 dicembre 1847 e residente a

Grozzana, 19, è restituito nella forma italiana di « Raseni ».
Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

1. Maria nata Bernetich fu Giuseppe, nata il 21 set-

sembre 1856, anoglie;
2. Giovanna di Antonio, nata il 11dicembre 1885, tiglia;
3. Giuseppe di Antonio, nato il 4 ottobre 1887, figlio;
4. Antonio di Antonio, nato il 16 marzo 1892, figlio;
5. Teresa nata Rapotez di Giovanni, nata il 10 otto-

bre 1892, nuora;
,

6. Giuseppe Ladislao di Giuseppe, nato il 25 settem-

bre 1925, nipote;
7. Angela di Giuseppe, nata l'8 maggio 1927, nipote.

Il cognome del sig. Antonio Cropais di Pietro, nato a
S. Dorligo della Valle il 2 gennaio 1885 e residente a Draga
S. Elia, 2, è restituito nella forma italiana di « Groppazzi ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

1. Maria nata Kapun fu Antonio, nata il 31 agosto.
1892, moglie;

2 Maria di Antonio, nata il 20 febbraio 1920, figlía;
3. Antonio di Antonio, nato il 14 gennaio 1922, figlio;
4. Luigia di Antonio, nata il 1° luglio 1927, figlia.

Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale,
notificato all'interessato nei modi indicati al paragrafo 2

del citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed avrà ogni
altra esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e 5.

Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale, Trieste, addì 23 gennaio 1933 - Anno XI

notificato all'interessato nei modi indicati al paragrafo 3 i

del citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed avrà ogni
,

Il prefetto: TieNoo.

altra esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e 5. (11408)

Trieste, addl 31 gennaio 1933 - Anno XI N. 11419-237.

Il prefetto: TIENoo. IL PREFETTO

(11406) DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

N. 11419-235.

IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forrma ita-

llana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Mini-

steriale 5 agosto 1926, il' quale contiene le istruzioni per la

esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17,
esteso a tutti i territori delle nuove provincie con R. de-

preto 7 aprile 1927, n. 494;

Decreta::

Il cognome del sig. Giovanni Kuret di Michela, nato a

ß. Dorligo della Valle il 27 aprile 1921 e residente a Log, 20,
è restituito nella forma italiana di « Coretti ».

Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale,
notificato all'interessato nei modi indicati al paragrafo 2
del citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed avrà ogni
altra esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e 5.

Trieste, addì 23 gennaio 1933 - Anno XI

Il prefetto: TIENoo.

g1407)

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-

liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Mini-

steriale 5 agosto 192ß, il quale contiene le istruzioni per la

esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17,
esteso a tutti i territopi' delle nuove provinele con II. de-

creto 7 aprile 1927, n. 494;

Decreta:

Il cognome della sign,ora Antonia Umek fu Tomaso ve-

dova Cac, nata a S. Dorligo della Valle il 10 agosto 1872

e residente a Draga. 2, è restituito nella forma italiana di

« Oiacchi ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

1. Vincenzo fu Giacomo, nato il 5 luglio 1902, figlio;
2. Giusto fu Giacomo, nato il 21 agosto 1908, figlio;
3. Angelo fu Giacomo, nato il 27 agosto 1909, tiglio.

Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale,
notificato all'interessata nei modi indicati al paragrafo 2

del citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed avrà ogni
altra esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e 5.

Trieste, .addì 23 gennaio 1933 - 'Anno XI

Il prefetto: TIENoor
(11409}
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N. 11419-238.

TL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cogaiomi da restituire in fotrma ita-
liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Mini-
steriale 5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la
esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17,
esteso a tutti i territorri delle nuove Provincie con R. de-

greto 7 aprile 1927, n. 494;

Decreta:

Il cognome del sig. Luca Mihalich fu Giuseppe, nato a
Nasirz, S. Dorligo della Valle, il 5 ottobre 1857 e residente

a Draga, 5, ò restituito nella forma italiana di « Micali ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

1. Orsola nata Cac fu Giovanni, nata il 1° settembre
1865, moglie;

2. Maria di Luca, nata il 6 luglio 1897, figlia; ,

3. Luigi di Luca, nato il 17 maggio 1902, figlio;
4. Ludmilla di Luca, nata l'11 aprile 1904, figlia;
5. Giovanni di Luca, nato il 15 maggio 1887, figlio;
G. Antonia nata Abram di Giovanni, nata il 6 mag-

gio 1884, nuora ;
7. Vida di Giovanni, nata il 21 maggio 1922, nipote;
8. Sotia di Giovanni, nata il 25 maggio 1925, nipote.

Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale,
notificato all'interessato nei modi indicati al paragrafo 2

del citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed avrà ogni
altra esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e 5.

Trieste, addì 23 gennaio 1933 - Anno XI

Il prefetto : Timoo.

(11410)

N. 11419-239.

IL PREFETTO

DELLA PROVINOIA DI TRIESTE

Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale,
notificato all'interessata nei modi indicati al paragrafo 2 del
citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrù ogni altra
esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e 5.

Trieste, addì 23 gennaio 1933 - Anno XI

. II prefetto: TIMGO.
(11411)

N. 11419-240.
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma italiana,
compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Ministeriale
5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la esecuzione
del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso a tutti i
territori delle nuove Provincie con R. decreto 7 aprile 1927,
n. 494;

Decreta:

Il cognome del sig. Michele Raseni fu Giovanni, nato a
S. Dorligo della Valle il 19 agosto 1865 e residente aDraga 8,
è restituito nella forma italiana di « Raseni ».

Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale,
notificato all'interessato nei modi indicati al paragrafo 2 del
citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni altra
esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e 5.

Trieste, addì 23 gennaio 1933 - Anno XI

Il prefetto: TUNGO.;
(11412)

N. 11419-241.
IL PREFETTO

DELLA PROVINOIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma italiana,
compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Ministerinte
5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la esecuzione
del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso a tutti i
territori delle nuove Provincie con R. decreto 7 aprile 1937
n. 494 ¡

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma italiana,
compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Ministeriale

5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la esecuzione
del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso a tutti i
territori delle nuove Provincie con R. decreto 7 aprile 1927, .

n. 491.;
Decreta:

I cognomi della signora Maria Jelusich fu Paolo ved. Cac,
nata a Expelle il 10 settembre 1858 e residente a Draga 0,
sono restituiti nella forma italiana di « Golussi » e « Ume-

Il cognome Ciacchi viene esteso anche per i seguenti suoi
famigliari:

1. Leopoldo fu Giovanni, nato il 6 novembre 1886, figlio;
2. Giovanni fu Giovanni, nato il 25 agosto 1899, figlio;
3. Giovanna nataOrieman, nata il 13 giugno 1893, nuora;
4. Milena di Leopoldo, nata il 1° febbraio 1922, nipote;
5. Angela di Leopoldo, nata il 20 febbraio 1924, nipote;
6. Maria di Leopoldo, nata il 3 Inglio 1927, nipote;
7. Lodovico di Leopoldo, nato il 21 dicembre 1928, nipote.

Decreta:

Il cognome del sig. Giuseppe Mihalich fu Egidio, nato a

S. Dorligo della Valle l'11 marzo 1867 e residente a Draga 8,
è restituito nella forma italiana di « Micali ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

1. Maria nata Gropais fu Antonio, nata il 3 aprile 18T5,
moglie ;

2. Maria di Giuseppe, nata il 22 febbraio 1900, figlia;
3. Giovanni di Giuseppe, nato il 30 marzo 1902, figlio;
4. Vincenzo di Giuseppe, nato il 17 gennaio 1904, figlio;
5. Spiridione di Maria, nato il 2 novembre 1926, nipote.
Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale,

notificato all'interessato nei modi indicati al paragrafo 2 del
citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni altra
esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e 5.

Trieste, addl 23 gennaio 1933 - Änno XI

(11413)
Il prefetto: TIsvoog
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N. 11419-242.
IL PREFETTO

DELLA PROVINOIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma italiana,
compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Ministeriale
5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la esecuzione
del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso a tutti i
territori delle nuove Provincie con R. decreto 7 aprilp 1927,
n. 491;

Decreta:

Il cognome della signora Elena Metlika fu Giacomo vedova
>Iilich, nata a S. Dorligo della Valle il 17 settembre 1884
e residente a Draga 0, è restituito nella forma italiana di
« Emili ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

Anna fu Vincenzo, nata il 25 luglio 1911, figlia.
Il presente decreto sara, a cura dell'autorità comunale,

notificato all'interessata nei modi indicati al paragrafo 2 del
citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni altra
esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e 5.

Trieste, addl 23 gennaio 1933 - Anno XI

Il prefetto: TIIDNGO.
(11414)

N. 11419-243.
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma italiana,
compilato a sensi del paragrafo 1 dei decreto Ministeriale
5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la esecuzione
del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso a tutti i
territori delle nuove Provincie con R. decreto 7 aprile 1927,
n. 194;

Decreta:

Il cognome del sig. Giuseppe Cac fu Giuseppe, nato a

S. Dorligo della Valle il 2 marzo 1869 e residente a Draga 10,
è restituito nella forma italiana di « Ciacchi ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

Antonia di Giuseppe, nata il 21 dicembre 1896, figlia.
Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale,

notificato all'interessato nei modi indicati al paragrafo 2 del
citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni altra
esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e 5.

I'rieste, addì 23 gennaio 1933 - Anno XI

Il prefetto : Timoo.
(11415)

N. 11419-244.
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma italiana,
compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Ministeriale
5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la esecuzione
del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso a tutti i
territori delle nuove Provincie con R. decreto 7 aprile 1027,
n. 494;

Decreta:

Il cognome del sig. Lorenzo Cac fu Antonio, nato a San
Dorligo della Valle il 24 luglio 1891 e residente a Draga 11,
è restituito nella forma italiana di « Ciacchi ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

1. Maria di Matteo, nata il 12 giugno 1898, moglie;
2. Boris di Lorenzo, nato il 7 agosto 1922, figlio ;
3. Vladimiro di Lorenzo, nato il 3 aprile 1920, figlio.
Il presento decreto sarà, a cura dell'autorità comunale,

notificato all'interessato nei modi indicati al paragrafo 2 del
citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni altra
esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e 5.

Trieste, addì 23 gennaio 1933 - Anno XI

Il prefetto: TIENGO.
(11416)

N. 11419-244-1.
IL PREFETTO

DELLA PROVINOTA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma italiana,
compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Ministeriale
5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la esecuzione
del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso a tutti i
territori delle nuove Provincie con R. decreto 7 aprile 1927,
n. 494;

Decreta:

Il cognome del sig. Giovanni Slavez fu Giacomo, nato a
Trieste il 12 giugno 1898 e residente a Draga 11 (S. Dorligo
della Valle), è restituito nella forma italiana di «, Salvi ».

Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale,
notificato all'interessato nei modi indicati al paragrafo 2 del
citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni altra
esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e 5.

Trieste, addì 23 gennaio 1933 - Anno XI

Il prefetto: Tiesco.
(11417)

N. 11110-218.
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognoini da restituire in forma italiana,
compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Ministeriale
5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la eseenzione
del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17. esteso a tutti i
territori delle nuove Provincie con R. decreto 7 aprile 1927,
n. 494;

Decreta:

Il cognome del sig. Matteo Mihalich fu Giorgio, nato a
S. Dorligo della Valle il 25 febbraio 1896 e residente a

Draga 20, è restituito nella forma italiana di « Micali ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

Francesca fu Giorgic, nato il 5 gennaio 1903, sorella.



19-tv-1935 (XIII) - GAZZETTA UFFICIALE DEL REGNO D'ITALIA - N. 92 1745

Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale, Il presente decreto sarà, a cura delPautorità comunale,
notificato all'interessato nei modi indicati al paragrafo 2 del notificato all'interessato nei modi indicati al paragrafo 2 del
citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni altra citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni altra
esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e 5. esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e 5.

Trieste, addl 23 gennaio 1933 - Anno XI Trieste, addl 23 gennaio 1933 - Anno XI

Il prefetto : TIENGO. Il pÝ6fftf0 : TIENGO4
(11418) (11420)

N. 11419-247.
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma italiana,
compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Ministeriale
5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la esecuzione
del 11. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso a tutti i
territori delle nuove Provincie con II. decreto 7 aprile 1927,

Decreta:

Il cognome del sig. Antonio Babuder fu Giuseppe, nato a
S. Dorligo della Valle il 26 aprile 1889 e residente a Draga 18,
è restituito nella forma italiana di « Babudri ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami
gliari:

Antonia nata Mihalich fu Giorgio, nata il 30 maggio
.1800, moglie.

Il presente decreto sarù, a enra dell'autorità comunale,
notificato all'interessato nei modi indicati al paragrafo 2 del
citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrù ogni altra
.esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e :.

Trieste, addì 23 gennaio 1933 - Anno XI

Il prefetto: Tissao.
(11419)

N. 11410-246.
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TlilESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma italiana,
compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Ministeriale
5 agosto 1920, il quale contiene le istruzioni per la esecuzione
del 11. decreto legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso a tutti i
territori delle nuove Provincie con R. decreto 7 aprile 1927,

Decreta:

11 cognome del sig. Michele Miluilich fu Andrea, nato a

S. Dorligo della Valle il 31 luglio 1865 e resdente a Draga 17,
è restituito nella forma italiana di « Alicali ».

Uguale restituzione ò disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

L Maria nata Cac fu Giuseppe, nata il 18 dicembre 1861,
moglie ;

2. Maria di Michele, nata il 25 gennaio 1890, figlia;
3. Giacomo di Michele, nato il 22 luglio 1894, figlio;
4. Giuseppina nata Berneticli di Giuseppe, nata il 9 mar-

zo 1896, nuora;
3. Angela di Giacoino, nata il 2 ottobre 1922, nipote;
6. Elia di Giacomo, nata.il 20 luglio 1026, nipote.

N. 11419-245.
IL PREFETTO

DELLA PROVINUIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma itar:
linna, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Mini-
steriale 5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la
esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926 n. 17 esteso
a tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto I .

aprile 1927, n. 494;
Decreta:

Il cognome della sig.ra Maria Mihalich fu Giorgio. nata
a S. Dorligo della Valle il 27 febbraio 1885 e residente
a Draga 14, ò restituito nella forma italiana di « Micali ».

Il presente decreto sarà, a cura delFautorità comunale,
notificato all'interessata nei modi indicati al paragrafo 2 del
citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed avrà ogni altra
esecuzione prescritta nei successivi paragrati 4 e 5.

Trieste, addì 28 gennaio 1933 - Anno -XI

11 prefetto: TIENGO.
(11421)

N. 11119-241.
IL PREFETTO

DELLA PROVINOIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-
liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Mini-
steriale 5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la
esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926 n. 17 esteso
a tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto 7
aprile 1927, n. 494;

Decreta:

Il cagnome del sig. Antonio Bak fu Andrea, nato a San
Dorligo della Valle il 22 maggio 1864 e residente a Draga 14,
è restituito nella forma italiana di « Bachi ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

1. Elena nata Mihalich fu Giorgio, nata il 5 aprile 1865,
moglie;

2. Antonio di Antonio, nato il 20 agosto 1890, figlio;
3. Giuseppe di Antonio, nato il 27 febbraio 1894, figlio.
Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale,

notificato all'interessuto nei modi indicati al paragrafo 2 del
citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed avrà ogni altra
esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e 5.

Trieste, addì 28 gennaio 1933 - Anno XI

ll prefetto: TIENGO.
(11422)
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N. 11110-248-1. esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso
IL PREFETTO a tutti i territori delle nuove Provincie con T4. decreto I

DELLA PROVINOIA DI TRIESTE aprile 1927, n. 194;

Veduto Felenco dei cognomi da restituire in forma ita-
liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Mini-
steriale 5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la
esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso
a tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto 7
aprile 1927, n. 494;

Decreta:

Il cognome della sig.na Ludmilla Bak di Antonio, nata a
S. Dorligo della Valle il 5 febbraio 1925 e residente a

Draga 20, è restituito nella forma itaÏiana di « Bachi ».

Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale,
notificato all'interessata nei modi indicati al paragrafo 2 del
citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed avrà ogni altra
esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e 5.

Trieste, addì 28 gennaio 1933 - Anno XI

Il prefetto: TIENGO.
(11423)

N. 11419-249.
IL PREFETTO

DELLA PROVINOIA DI TRIESTE

Decreta:

I cognomi della sig.ra Giuseppina Sorias di Giorgio ved,
Gropaiz, nata a S. Dorligo della Valle il 4 settembre 1884 e
residente a Micheli 1, sono restituiti nella forma italiana di
« Soriali » e « Groppazzi ».
Il cognome Groppazzi viene esteso anche per i seguenti

suoi famigliari:
1. Blorado fu Michele, nato il 22 marzo 1911, figlio;
2. Floriana fu Michele, nata il 22 ottobre 1912, figlia:
3. Giuseppina fu Michele, nata il 9 marzo 1914, figlia;
4. Francesca fu Michele, nata il 3 aprile 1917, figlia;
5. Luigia fu Michple, nata il 7 marzo 1920, figlia;
6. Marcello fu Michele, nato il 12 luglio 1922, figlio;
7. Anna nata Peciar, nata il 20 settembre 1857, suocera.

II presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale,
notificato all'interessato nei modi indicati al paragrafo 2 del
citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed avra ogni altra
esecuzione prescritta nei successivi paragrafi I e 5.

Trieste, addì 28 gennaio 1933 - Anno XI

(11425)
Il profetto: TIENGO.

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-

liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Mini-
steriale 5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la
esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio .1926, n. 17, esteso
a tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto 7

aprile 1927, n. 404;

Decreta :

Il cognome della sig.ra Maria Rasman fu Luca vedova

Mihalich, nata a S. Dorligo della Valle il 25 gennaio 1864 e

residente a Draga 22, è restituito nella forma italiana di
« Micali ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

1. Anna fu Giovanni, nata il 25 Inglio 1897, figlia;
2. Matteo fu Giovanni, nato il 21 febbraio 1901, figlio;
3. Maria fu Giovanni, nata il 1° agosto 1903, figlia;
4. Alberto fu Giovanni, nato il 13 dicembre 1908, figlio.
Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale,

notificato all'interessato nei modi indicati al paragrafo 2 del
citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed avra ogni altra
esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e 5.

Trieste, addì 28 gennaio 1933 - Anno XI

Il prefetto: TIENGO.
(11424)

N. 11419-252.
IL PREFETTO

DELLA PROVINOIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-
liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Mini-
steriale 5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la

N. 11419-250.
IL PREFETTO

.

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco ilei cognomi da restituire in forma ita-
liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Mini-
steriale 5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la
esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso

'

a tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto 7
aprile 1927, n. 194;

Decreta:

Il cognome del sig. Francesco Mihalich fu Francesco, nato
a S. Dorligo della Valle il 2 aprile 1882 e residente a

Draga 23, ò restituito nella forma italiana di « Micali ».

Uguale restituzione è <ìisposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

1. Giuseppina nata Cac di Giovanni, nata il 30 giugno
1891, moglie;

2. Zora Maria di Francesco, nata il 18 settembre 1913,
tiglia;

3. Luigia di Francesco, nata il 14 giugno 1915, figlia;
4. Giuseppina di Francesco, nata il 2 marzo 1920, figlia;
5. Beatrice Marta di Francesco, nata il 2 luglio 1925,

figlia.
Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale,

notificato alPinteressato nei modi indicati al paragrafo 2 del
citato dectreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed avrà ogni altra
esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e 5.

Trieste, addì 28 gennaio 1933 - Anno XI

Il prefetto: Tiesco,
(11426)
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N. 11410.253.

IL PREFETTO

DELLA PROVINOIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-

liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Mini-

steriale 5 agosto 19°26, il quale contiene le istruzioni per la
esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso
a tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto 7

aprile 1927, n. 494;

Decreta:

Il cognome del sig. Antonio Mihalich fu Antonio, nato
a S. Dorligo della Valle il 18 giugno 1888 .e residente a

Michele, 4, è restituito nella forma italiana di « Micali ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

1. Elena nata Vismirer fu Biagio, nata il 9 giugno 1888,
moglie;

2. Carlo di Antonio, nato 18 settembre 1917, figlio;
3. Milano di Antonio, nato il 31 ottobre 1919, figlio;
4. Cirillo di Antonio, nato il 3 marzo 1921, figlio;
5. Giuseppe fu Antonio, nato il 16 agosto 1892, fra-

tello ;
6. Maria di Antonio, nata il 7 dicembre 1923, figlia;
7. Agata di Antonio, nata il 28 gennaio 1926, figlia.

Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale,
notificato all'interessato nei modi indicati al paragrafo 2 del
citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed avrà ogni altra
esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e 5.

Trieste, addì 28 gennaio 1933 - Anno XI

R prefetto: TIENGO.

(11427)

N. 11110-254.

IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco del cognomi da restituire in forma ita-

liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Mini-

sterialo 5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la
esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso
a tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto 7

aprile 1927, n. 194;

Dectets:

Il cognome del sig. Andrea Abram fu Giovanni, nato a

S. Dorligo della Valle il 4 agosto 1874 e residente a Mi-

cheli, 7, è restituito nella forma italiana di « Abrami ».

Uguale restituzione e <iisposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

1. Maria nata Bernetich di Giuseppe, nata il 26 novem-
bre 1885, moglie;

2. Valeria di Andrea, nata il 4 dicembre 1911, figlia;
3. Vita di Andrea, nata il 20 novembre 1913, figlia;
4. Aurora di Andrea, nata il 12 maggio 1919, figlia;
2. Valeria di Andrea, nata il 4 dicembre 1911, figlia;
6. Elena nata Visnierez fu Giacomo, uata il & marzo

1818, madre.

Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale,
notificato alPixiteressato nei modi indicati al paragrafo 2 del
citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed avrà ogni altra
esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e 5.

Trieste, addì 28 gennaio 1933 - Anno XI

R preþtto: Tmsoos
(11428)

N. 11419-255,
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma itas
liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Mini.
steriale 5 agosto 1920, il quale contiene le istruzioni per la
esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso
a tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto Î
aprile 1927, n. 194;

Decreta:

I <ognomi della sig.ra Anna Babich fu Michele, vedova
Mihalich, nata a Roditti il 17 ottobre 1857 e residente a Mi-

cheli, 9, sono restituiti nella forma italiana di « Balbi » e
« Micali ».

Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale,
notificato all'interessato nei modi indicati al paragrafo 2 del

citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed avrà ogni altra
esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e 5.

Trieste, addì 28 gennaio 1933 - Anno XI

E prefetto: TENGOs
(11429)

N. 11419-250,
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma itaa

liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Mini.
steriale 5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la
esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, 11. 17, esteso
.a tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto I

aprile 1927, n. 494;

Decteta:

Il cognome del sig. Michele Gropaiz fu Andrea, nato al

S. Doirligo della Valle il 30 agosto 1848 e residente a Micheli

n. 12, è restituito nella forma italiana di « Groppazzi ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami.
gliari:

1. Michele di Andrea, nato il 26 settembre 1890, figlio;
2. Andrea fu Andrea, nato il 22 novembre 1863, û-

gliastro.

Il presente decreto sarà, a cura delPautorità comunale,
notificato all'interessato nei modi indicati al paragrafo 2 del
citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed avrà ogni altrg
esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e 5.

Trieste, addì 28 gennaio 1933 - Anno XI

Il prefetto : Tesso.
(11430)
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N. 11419-257.

IL PREFETTO
DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-
liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Ministe-
riale 5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la
esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso
a tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto
7 aprile 1927, n. 494;

Decreta:

Il cognome del sig. Giovanni Mihalich fu Giacomo, nato
a S. Dorligo della Valle il 3 dicembre 1869 e residente a

Micheli, 13, è restituito nella forma italiana di « Micali ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

1. Maria fu Giovanni, nata l'11 settembre 1880, moglie;
2. Gi.useppina di Giovanni, nata il 17 marzo 1906, figlia;
3. Rosa di Giovanni, nata il 31 agosto 1908, figlia;
4. Alberto di Giovanni, nato il 9 giugno 1910, figlio;
5. Vittorio di Giovanni, nato il 26 ottobre 1914, figlio;
6. Adele di Giovanni, nata 11 20 luglio 1920, .tiglia.
Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale,

notificato all'interessato nei modi indicati al paragrafo 2
del citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni
altra esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e 5.

Trieste, addì 28 gennaio 1933 - Anno XI

Il prefetto: TIENGO.
(11431)

N. 11419-258.

IL PREFETTO
DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-
liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto'Ministe-
riale 5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la
esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso
a tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto
7 aprile 1927, n. 494;

Decreta:

I cognomi della sig.ra Maria Mihalich fu Giovanni ved.
Mihalich, nata a S. Dorligo della Valle, il 30 settembre 1870
e residente a Micheli, 14, sono restituiti nella forma ita-
liana di « Micali ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

1. Andrea fu Giorgio, nato il 7 novembre 1897, figlio;
2. Martino fu Giorgio, nato il 4 novembre 1899, figlio;
8. Teresa fu Giorgio, nata l'8 ottobre 1902, figlia;
4. Stefano fu Giorgio, nato il 27 novembre 1907, figlio;
5. Giuseppina Olga fu Giorgio, nata il 13 settem-

bre 1909, figlia;
6. Maria nata Visnievez di Antonio, nata il 16 gen-

naio 1891, nuora;
7. Maria di Andrea, nata il 27 agosto 1924, nipote,
8. Mario di Andrea, nato il 3 luglio 1928, nipote.

Il presente decreto sarà, a cura delPautorità comunale,
notificato alPinteressata nei modi indicati al paragrafo 2
del citato decreto Ministeriale 5 agosto 192ß, ed avrà ogni
altra esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e 5.

Trieste, addì 28 gennaio 1933 - Anno XI

Il prefetto: Tnmoo.
(11432)

N. 11419-350.
IL PREFETTO

DELLA PROVINOIA DI TRIESTE

Veduto Pelenco dei cognomi da restituire in forma ita-
liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Ministe-
riale 5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la
esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso
a tutti i- territori delle nuove Provincie con R. decreto
7 aprile 1927, n. 494;

Decreta:

Il cognome del sig. Michele Mihalich fu Giuseppe, nato a
S. Dorligo della Valle il 20 agosto 1848 e residente a Mi-
cheli, 16, è restituito nella forma italiana di « Micali ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

1. Martino fu Giuseppe, nato l'11 novembre 1888, fra-
tello';

2. Maria nata Cich di Giovanni, nata il 2 agosto 1805,
cognata;

3. Emilia di Martino, nata il 26 settembre 1918, nipote;
4. Spiridone di Martino, nato il 31 ottobre 1920, nipote;
5. Maria di Martino, nata il 3 aprile 1923, nipote.
Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale,

notificato all'interessato nei modi indicati al paragrafo 2
del citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni
altra esecuzione prescriffa nei successivi paragrafi 4 e 5.

Trieste, addì 28 gennaio 1933 - Anno XI

Il prefetto: TENGO.
(11433)

N. 11419-260.
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-
liana, conipilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Ministe-
riale 5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la
esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso
a tutti i territori delle fluove Provincie con R. decreto
7 aprile 1927, n. 491;

Decreta:
Il cognome del sig. Antonio Zeriav fu Andrea, nato a

Erpelle Cosina il 9 giugno 1880 e residente a Micheli, 18, è
restituito nella forma italiana di « Zeriali ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

1. Teresa nata Alberti fu Giuseppe, nata l'11 aprile
1883, moglie;

2. Elena nata Raaman fu Giuseppe, nata il 22 aprile
1857, madre;

3. Aurora di Antonio, nata il 15 settembre 1908, figlia;
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4. Antonio di Antonio, nato il 3 giugno 1910, figlio; Il presente decreto sarà, a cura de11'autorità comunale,5. Vladimiro di Antonio, nato il 18 maggio 1914, figlio; notificato all'interessato nei modi indicati al paragrafo 20. Oirillo di Antonio, nato il 4 luglio 1916, figlio; del citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni7. Maria di Antonio, nata il 10 marzo 1924, figlia. altra esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e 5.
Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale, Trieste, addì 28 gennaio 1933 - Anno XInotificato all'interessato nei modi indicati al paragrafo 2

del citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni Il prefetto: TIENGOgaltra esecazione prescritta nei successivi paragrafi 4 e 5· (11436)
Trieste, addì 28 gennaio 1933 - Anno XI '

Il profetto: TIENGO.
(11434)

N. 11419-261.
IL PREFETTp

DELLA PROVINOIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-
liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Ministe-
riale 5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la
esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n.17, esteso
a tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto
7 aprile 1927, n. 494;

Decreta :

Il cognome del sig. Antonio Mihalich fu Antonio, nato a
San Dorligo della Valle il 16 aprile 1877 e residente a

Micheli, 19, è restituito nella forma italiana di « Micali ».
Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-

gliari:
1. Lodovico di Antonio, nato il 30 luglio 1907, figlio;
2. Carlo di Antonio, nato il 5 ottobre 1900, figlio;
3. Ludmilla di Antonio, nata il 13 settembre 1910, figlia;
4. Antonio di Antonio, nato il 31 ottobre 1922, figlio.
Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale,

notificato alPinteressato nei modi indicati al paragrafo 2
del citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogm
altra esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e 5.

Trieste, addl 28 gennaio 1933 - Anno XI

Il prefetto: TIENGO.
(11435)

N.11419-2W,
IL PREFETTO

,
DELLA PROVINOIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Mi-nisteriale 5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni perla esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17,esteso a tutti i territori delle nuove Provincie con R. decretp7 aprile 1927, n. 494;

Decreta:
Il cognome della sig.ra Giuseppina Dobrilla fu Matteo,ved. Mihalich, nata a Eirpelle il 13 marzo 1862 e residente aMicheli, 21, è restituito nella forma italiana di « Micali ».
Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fa-migliari:
1. Mariano Stefano fu Andrea, nato il 12 dicembre 1891,figlio;
2. Amalia fu Andrea, nata l'8 luglio 1897, figlia)3. Teresa fu Andrea, nuora;
4. Elia di Mariano, nato il 20 luglio 1929, nipote.
Il presente decreto sarA, a cura dell'autoiità comunale,notificato all'interessata nei modi indicati al paragrafo 2del citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ognialtra esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e 5.
Trieste, addì 28 gennaio 1933 - Anno XI

Il prefetto : TINNGO.
(11437)

N. 11419-262. N. 11419-261,
IL PREFETTO IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE DELLA PROVINCIA DI TRIESTE
Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-

liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Ministe-
riale 5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la
esecuzione del R. decretodegge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso
a tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto
I aprile 1927, n. 494;

Veduto Pelenco dei cognomi da restituire in forma ita;-
liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Mi-
nisteriale 5 agosto 1928, il quale contiene le istruzioni per
la esecuzione del R. decretodegge 10 gennaio 1926, n. 17,
esteso a tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto
7 aprile 1927, n. 494;

Decreta:

Il cognome del sig. Matteo Goriup fu Matteo, nato a San
Dorligo della Valle il 29 febbraio 1859 e residente a Mi-

cheli, 20, è restituito nella forma italiana di « Gori ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fa-
migliari:

1. Maria nata Cac fu Giorgio, nata il 23 gennaio 1871,
moglie;

2. Vincenzo di Matteo, nato il 20 gennaio 1903, figlio;
3. Valentino di Matteo, nato il 10 febbraio 1905, figlio.

. Decreta:

I cognomi della sig.ra Maria Rasem ved. Bolcich, nata &
, Poggio Istriano il 6 ottobre 1861 e residente a Micheli, 23,
sono restituiti nella forma italiana di « Bolsi » e « Raseni ».

I Il cognome « Bolsi » si estende anche per i seguenti suoi
famigliari:

1. Anna fu Giovanni, nata il 23 dicembre 1892, figlia;
2. Giuseppe fu Giovanni, nato l'11 ottobre 1897, figlio;
3. Antonia nata Metlika, nuora.



1750 19-TV-1935 \XIII) - GAZ'ZETTA UFFICIALE DEL REGNO D'ITALIX - N. 92

Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale,
notificato all'interessata nei modi indicati al paragrafo 2
del citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni
altra esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e 5.

Trieste, addì 31 gennaio 1933 - Anno XI

If prefetto: TIENGO.
(11438)

N. 11419-276.

IL PREFETTO
DELLÃ PROVINCIA DI 'l'RIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-
liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Mi-
nisteriale 5 agosto 1926, íl quale contiene le istruzioni per
la esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17,
esteso a tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto
7 aprile 1927, n. 494;

Decreta:

Il cognome del sig. Giacomo Rasem fu Giovanni, nato a

S.,Dorligo della Valle il 30 giugno 1865 e residente a Groz-
zana, 18, è restituito nella forma italiana di « Raseni ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fa-
migliari:

1. Francesca nata Oiak fu Giuseýpe, nata il 22 dicembre
1871, moglie;

2. Antonio di Giacomo, nato il 3 gennaio 1902, figlio;
3. Antonio fu Giovanni, nato il 18 maggio 1878, fratello.
Il presente decreto sarà, a cura delPantorità comunale,

notificato alPinteressato nei modi indicati al paragrafo 2
del citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni
altra esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e 5.

Triegte, addì 0 febbraio 1933 - Anno XI

(11439)
Il prefetto: Timeo.

N. 11419-279.

IL PREFETTO
DELLA PROVINOIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-
liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Mi-
nisteriale 5 agosto 1926, .il quale contiene le istruzioni per
la esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 192G, n. 17,
esteso a tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto
7 aprile 1927, n. 494;

Decreta:

Il cognome del sig. Giovanni Grahonia di Stefano, nato a
S. Dorligo della Valle il 21 giugno 1882 e residente a Groz-
zana, 21, è restituito nella forma italiana di « Graccogna ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fa-
migliari:

1. Maria nata Rasem di Antonio, nata il 13 agosto 1889,
moglie;

2. Milena di Giovanni, nata il 15 gennaio 1909, figlia;
8. Maria di Giovanni, nata il 19 agosto 1921, figlia;

4. Giovanna di Giovanni, nata il 5 agosto 1925, figlia;
5. Alba di Giovanni, nata il 6 settembre 1928, figlia;
6. Stefano fu Antonio, nato il 25 dicembre 1851, padre.

Il presente decreto sarù, a cura dell'autorità comunale,
notificato all'interessato nei modi indicati al paragrafo 2

del citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni
altra esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e 5.

Trieste, addì G fehliraio 1933 - Anno XI

Il prefetto: TIENGO.
(11440)

N. 11419-280.
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-
liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Mini-
steriale 5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la
esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, este,
so a tutti i territori delle nuove provincie con R. decreto
7 aprile 1927, n. 494;

Decreta:

Il cognome del sig. Valentino Petaros fu Andrea, nato a

S. Dorligo della Valle il 2 febbraio 1870 e residente a Groz-
zana 22, e restituito nella forma italiana di « Pettirosso ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

1. Giuseppina nata Feliciani fu Giuseppe, nata il 18
marzo 1871, moglie ;

2. Francesca di Valentino, nata il 28 novembre 1901,
figlia ;

3. Pietro di Valentino, nato il 30 giugno 1905, figlio;
4. Maria di Valentino, nata il 12 luglio 1911. figlia.
Il presente decreto sarà, a cura delPantorità comunale,

notiilcato alPinteressato nei modi indicati al paragrafo 2
del citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni
altra esecuzione prescritta nei successivi paragrafil 4 e 54

Trieste, addì 6 febbraio 1933 - Anno XI

Il prefetto: TENGO.,
(11441)

N. 11419-281.
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-
liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Minis
steriale 5 agosto 1920, il quale contiene le istruzioni per la
esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, estes
so a tutti i territori delle nuove provincie con R. decretq
7 aprile 1927, n. 494;

Decreta:

Il cognome del sig. Antonio Petaros fu Giuseppe, nato
a S. Dorligo della Valle il 26 maggio 1882 e residente a
Grozzana 26, è restituito nella forma italiana di « Peta
tirosso ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

1. Elena nata Grahonia di Stefano, nata il 14 aprile 1887,moglie;
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2. Cecilia di Antonio, nata il 5 novembre 1913, figlia;
3. Marcella di Antonio, nata il 10 febbraio 1917, figlia;
4. Edvige di Antonio, nata il 5 ottobre 1919, figlia;
5. Antonio di Antonio, nato il 23 marzo 1922, figlio;
G. Francesco di Antonio, nato il 15 febbraio 1925, fi-

glio.

Il presente decreto sarà, a cura delPantorità comunale,
notificato all'interessata nei modi indicati al paragrafo 2
del citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni
altra esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 54

Trieste, addì 6 febbraio 1933 - Anno XI

Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale, Il prefetto:- TIIONGOg
notificato all'interessato nei modi indicati al paragrafo 2 11444)
del citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni ·~

altra esecuzione prescritta nei successivi paragrafi & e 5. N. 11419-284.
IL PREFETTO

Trieste, addì G febbraio 1933 - Anno XI DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Il prefetto: TIENGO.

(11442)

N. 11419-282.
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forpia ita-
liaua, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Mini-

steriale 5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la
esecusione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, este-
so a tutti i territori delle nuove provincie con R. decreto

i aprile 1927, n. 404;
Decreta:

Il cognome del sig. Valentino Cermel fu Giuseppe, nato
a S, Dorligo della Valle il 13 febbraio 1855 e residente a

Grozzana 26, è restituito nella forma italiana di « Car-

meli ».

Il presente decreto sarà,, a cura dell'autorità comunale,
notificato all'interessato nei modi indicati al paragrafo 2

del citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni
altra esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e 5.

Trieste, addl 6 febbraio 1933 - Anno XI

ll prefetto: TENGO.

11443)

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma itak
linna, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Mini-
steriale 5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per lai
esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, estes
so a tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto
7 aprile 1927, n. 494;

Decreta:

Il cognome del sig. Michele Grahonia fu Giovanni, nato
a S. Dorligo della Valle il 12 settembre 1869 e residente
a Grozzana, 30, è restituito nella forma italiana di « Gracy
cogna ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi famis
gliari:

1. Giuseppina nata Daris di 'Antonio, nata il 16 febbraio
1878. moglie;

2. Francesco di Michele, nato 11 1° febbraio 1900, figlio;
3. Giuseppina di Michele, nata il 19 marzo 1910, figlia;
4. Giuseppe di Michele, nato il 6 marzo 1912, figlio;
5. Giustina di Michele, nata il 6 ottobre 1913, figlia;
6. Eimilia di Michele, nata il 7 ottobre 1915, figlia;
.
Carlo di Michele, nato il 24 dicembre 1920, figlio ;

8. Giuseppe fu Giuseppe, nato il 24 agosto 1855, zio;
9. Antonio fu Giovanni, nato il 7 maggio 1885, fratello.

Il presente decreto sarä, a cura; delPantorità comunale,
notificato all'interessato nei modi indicati al paragrafo 2
del citato decreto Ministeriale 5 agogto 1926, ed avrà ogni
altra esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e 5.

N. 11419-283. .Trieste, addl 6 febbraio 1933 - Anno XI

IL PREFETTO
DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-

liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Mini-

steriale 5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la

esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, este-
so a tutti i territori delle nuove provincie con R. decreto

7 aprile 1927, n. 494;
Decreta:

I cognomi della sig.ra Maria Mihalich di Biagio, ved.
Grahonia nata a S. Dorligo della Valle il 27 ottobre 1883

e residente a Grozzana 29, sono restituiti nella forma íta-

liana di « Micali » e « Graccogna ».

Il cognome Graccogna viene esteso anche per i seguenti
noi famigliari:

1. Roberto fu Antonio, nato il 4 agosto 1911, figlio;
2. Maria fu Antonio nata il 30 gennaio 1910, figlia;
3. Angela fu Antonio, nata il 3 settembre 1913, figlia;
4. Maria fu Giacomo, nata il 27 novembre 1841, suocera;
5. .Giacomo fu Giuseppe, nato l'8 luglio 1848, zio.

Il prefetto: TIENGO.
(11445)

N. 11419-285.
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita·
liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Mi-
nisteriale 5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per
la esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1920, n. 37,
esteso a tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto
7 aprile 1927, n. 494;

Decreta:

Il cognome del sig. Stefano Rasem di Antonio, liato a San
Dorligo della Valle il 13 dicembre 1895 e residente a Gros-
zana n. 34, è restituito nella forma italiana di « Raseni ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

1. Milan di Stefano, nato il 20 maggio 1923, Jiglio;
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2. Mario Diodato di Stefano, nato il 30 marzo 192õ,
figlio;

3. Maria Carmela di Stefyno, nata il 7 ottobre 192(i,
figlia.
Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale,

notificato all'interessato nei modi indicati al paragrafo 2

del citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni
altra esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e 5.

Trieste, addì 6 febbraio 1933 - Anno XI

11 prefetto : TEDNGO.

(11446)

N. 11419-286.
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma Ita-

linna, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Mi-

nisteriale 5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per
la esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17,
esteso a tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto
7 aprile 1927, n. 494;

Decreta:

Il cognome del sig. Luca Mihalich fu Michele, nato a San
Dorligo della Valle il 2 ottore 18f3 e residente a Grozzana,
30, è restituito nella forma italiana di « Micali ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

Maria nata Perhaus fu Bartolomeo, nata il 9 maggio
1854, moglie.
Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale,

notificato all'interessato nei modi indicati al paragrafo 2

del citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni
altra esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e 5.

Trieste, addì G febbraio 1933 - Anno XI

Il prefetto: TIENGO.

(11447)

N. 11419-287.

IL PREFETTO
DELLA PROVINOIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-

liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Mi-
nisteriaÍe 5 agosto 1926, il quale contiene le istruziont pere
la esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17,
esteso a tutti i te1'ritori delle nuove Provincie con R. decreto

aprile 1927, n. 494;
Decreta:

Il cognome del sig. Beniamino Lovrencicli fu Giuseppe,
flato a San Dorligo della Valle il 22 giugno 1913 e residente

a Grozzana, 36, è restituito nella forma italiana di

« Lorenzi ».

Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale,
notificato all'interessato nei modi indicati al paragrafo 2

del citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni
altra esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e 5.

Trieste, addl 6 fehlraio 1933 - Anno XI

Il prefetto: TUDNGO.

(11448)

N. 11419-288.

IL PREFETTO
DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-
liana, compilato a sensi del paragtrafo 1 del decreto Mi-
Histeriale 5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per
la esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17,
esteso a tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto
7 aprile 1927, n. 494;

Decreta:

Il cognome del sig. Carlo Cermel fu Giuseppe, nato a San
Dorligo della Valle il 29 ottobre 1861 e residente a Groz-
zana, 40, è restituito nella forma italiana di « Carmeli ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fa-
migliari:

1. Elena nata Grahonia fu Antonio, nata il 2 maggio
1867, moglie;

2. Stefania di Carlo, nata il 20 dicemixre 1900, figlia.
Il presente decreto sarA, a cura dell'autorità comunale,

notificato all'interessato nei modi indicati al paragrafo 2
del citato decreto Ministeriale 5 agosto 192(i, ed avrà ogni
altra esecuzione prescritta nei successivi paragrafl 4 e 5.

Trieste, addì 6 fehlxraio 1933 - Anno XI

Il prefetto: TEDNGO.
(11449)

N. 11419-280.

IL PREFETTO
DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-
liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Mi-
nisteriale 5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per
la esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17,
esteso a tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto
7 aprile 1927, n. 494;

Decreta:

Il cognome del sig. Andrea Grahonia fu Valentino, nato a
S. Dorligo della Valle il 27 settembre 1879 e residente a

Grozzana, 41, è restituito nella forma italiana di « Grac-

cogna ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fa.
migliari:

1. Giuseppina nata Skerlj fu Antonio, nata il 13 di-
cembre 1896, moglie; .

2. Emilia di Andren, nata il 4 settembre 1909, figlia;
3. Stanislao di Andrea, nato il 14 giugno 1914, tiglio.

Il presente decreto sarA, a cura dell'autorità comunale,
notificato all'interessato nei modi indicati al paragrafo 3
del citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrò ogni
altra esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e 5.

Trieste, addì 6 febbraio 1933 - Anno XI

Il prefetto: THONGO.
(11450)
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N. 11419-290.
lL PREF.ETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-
liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Mi-
Risteriale 5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per
la esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17,
esteso a tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto
7 aprile 1927, n. 494;

Decreta:

Il cognome del sig. Giuseppe Stepancich fu Giovanni, nato
a S. Dorligo della Valle il 3 marzo 1878 e tresidente a Ca-

tresana, 12, è restituito nella forma italiana di « Stefani ».

Uguale restituzione è disposta per i. seguenti suoi fa-
migliari:

1. Giovanna nata Olenik fu Giuseppe, nata il 14 aprile
1870, moglie;

2. Giovanna di Giuseppe, nata il 2 aprile 1902,.figlia;
ß. Maria di Giuseppe, nata il 21 marzo 1904, figlia;
4. Giuseppe di Giuseppe, nato il 28 agosto 1907, figlio;
5. Giovanni di Giuseppe, nato il 14 giugno 1911, figlio;
6. Olga di Giuseppe, nata il 30 dicembre 1912, figlia;
7. Gisella di Giuseppe, nata il 24 febbraio 1918, figlia;
8. Albino di Giuseppe, nato il 28 agosto 1919, figlio.
Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale,

notificato all'interessato nei modi indicati al paragrafo 2

del citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni
altra esecuzione lirescritta nei successivi paragrafi 4 e 5.

Trieste, addl 6 febbraio 1933 - Anno XI

11 prefetto: TIENGO.

(11451)

N. 11419-291.
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-

liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Mi-
nisteriale 5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per
la esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17,
esteso a tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto
7 aprile 1927, u. 404;

Decreta:

Il cognome del sig. Giovanni Slaver fu Martino, nato a

S. Dorligo della Valle il 16 dicembre 1876 e residente a Ca-

resana, 18, è restituito nella forma italiana di « Salvi ».

Ugnale restituzione è disposta per i seguenti suoi fa-
migliari:

1. ilaria nata Sik fu Matteo, nata il 9 settembre 1878,
moglie;

2. Giovanni di Giovanni, nato il 28 marzo 1901, figlio;
3. Vittorio di Giovanni, nato il 27 aprile 1910, figlio;
4. Maria di Giovanni, nata il 29 gennaio 1917, figlia;
5. Luigia nata Smotlak fu Giovanni, nuora;
6. Odorico, Giovanni, Oarmelo di Giovanni, nato il 4 lu-

glio 1924, nipote ;
7. Romilda di Giovanni, nata il 3 agosto 1926, nipote;
8. Luigi di Giovanni, unto il 20 febbraio 1929, nipote.

Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale,
notificato all'interessato nei modi indicati al 'paragrafo 2
del citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed· avrà ogni
altra esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e 5.

Trieste, addì 6 fehlraio 1933 - Anno XI

D prefetto: TIENGOs
(11452)

N. 11419-202.
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto Polenco dei cognomi da restituire in forma ita-
liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Ministe-
riale 5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la
esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso
a tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto
7 aprile 1927, n. 494;

Decreta:

Il cognome del sig. Rocco Jamsek fu Giuseppe, nato a San
Dorligo della Valle il 18 agosto 1885 e residente a Care-
sana, 19, è restituito nella forma italiana di « Giani ».
Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-

gliari:
1. Carolina nata Smotlak fu Martino, nata il 21 set-

tembre 1884, moglie;
2. Diodato di Rocco, nato il 7 ottobre 1921, figlio.
Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale,

notificato all'interessato nei modi indicati al paragrafo 2
del citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni
altra esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e 5.

Trieste, addì G fehlxraio 1933 - Anno XI

Il prefetto: TIENGOs
(11453)

N. 11419-307.
IL PREFETTO

DELIA PROVINOIA DI -TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-
liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Ministe-
riale 5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la
esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso
a tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto
7 aprile 1927, n. 494;

Decreta :

Il cognome del sig. Giovanni Abram fu Luca, nato a San
Dorligo della Valle il 16 dicembre 1875 e residente a Ver-
poglie, 9, è restituito nella forma italiana di « Abrami ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

1. Caterina nata Ferluga fu Antonio, nato l'11 no-

vembre 1878, moglie;
2. Giovanni di Giovanni, nato il 22 agosto 1906, figlio;
3. Giuseppe di Giovanni, nato il 31 gennaio 1909, figlio;
4. Francesca di Giovanni, nata il 19 novembre 1910,

figlia;
5. Giovanna di Giovanni, nata il 19 giugno 1918, figlia;
G. Edoardo di Giovanni, nato P11 maggio 1915, figlio;
7. Maria Carmela di Giovanni, nata il 15 gennaio 1923,

.
figlia .
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11 presente decreto sarà, a cura delPautorità comunale,
notificato all'interessato nei modi indicati al paragrafo 2

del citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni
altra esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e 5.

Trieste, addì 27 febbraio 1933 - Anno XI

11 prefetto: TIENGO.
(11454)

N. 11419-308.
IL 'PREFETTO

DELLA PROVINOIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-

liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Ministe-
riale 5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la
esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso
a tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto
J aprile 1927, n. 494;

Decreta:

Il cognome del sig. Giacomo Grahonia fu Giovanni, nato
a San Dorligo della Valle il 3 luglio 1806 e residente a Ver-

poglie, 10, è restituito nella forma italiana di « Graccogna ».
Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-

gliari:
1. Maria fu Matteo, nata il 19 settembre 1866, moglie;
2. Stefania di Giacomo, nata il 26 dicembre 1900, figlia;

' 3. Francesca di Giacomo, nata il 2 ottobre 1905, figlia;
4. Emilia di Giacomo, nata il 3 gennaio 1911, figlia;
5. Alberto di Stefania, nato il 10 ottobre 1923, nipote.

Il presente decreto sarà, a cura delPautorità comunale,
notificato all'interessato nei modi indicati al paragrafo 2

del citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni
altra esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e 5.

Trieste, addì 27 febbraio 1933 - Anno XI

Il prefetto: TIENGO.
(11455)

N. 11419-309.
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-

liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Ministe-
riale 5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la

esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso
a tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto
aprile 1927, n. 494;

Decreta:

Il cognome del sig. Valentino Bernetich fu Valentino, nato
a S. Dorligo della Valle il 6 gennaio 1882 e residente a Ver-

poglie, 11, è restituito nella forma italiana di « Bernetti ».
Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-

gliari:
Giovanna nata iSosich fu Michele, nata il 25 maggio

1875, moglie.
Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale,

notificato all'interessato nei modi indicati al paragrafo 2

del citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni
pltra esecuzione prescritta nei successm paragrafi 4 e 5.

E'rieste, addì 27 febbraio 1933 - Anno XI

Il prefetto: TIENGO.
(11456)

N. 11419410.

IL PREFETTO
DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-

liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Mini-

steriale 5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la

esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso
a tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto 7
aprüe 1927, n. 404;

Decreta:

I cognomi della sig.ra Caterina Capun fu Andrea ved.

Sosich, nata a S. Dorligo della Valle P11 ottobre 1840 e

residente a Verpoglie, 11, sono restituiti nella forma itas
liana di « Capponi » e « Sossi ».

Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale,
notificato all'interessata nei modi indicati al paragrafo 2
del citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni
altra esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 a ã,

Trieste, addl 27 febbraio 1933 - Anno XI

Il prefetto: TIENGO.

(11457)

N. 11419-811.

IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita.
Iiana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Mini-
steriale 5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la
esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso
a tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto 7
aprile 1927, n. 494;

Decreta:

Il cognome del sig. Giuseppe Rasem fu Giuseppe, nato a
S. Dorligo della Valle il 18 febbraio 1878 e residente a

Verpoglie, 12, è restituito nella forma italiana di « Ra-
seni ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

1. Stefania nata Magaina di Stefano, nata il 26 dicembre
1886, moglie;

2. Giuseppe di Giuseppe, nato il 20 marzo 1907, figlio;
3. Albina di Giuseppe, nata il 12 gennaio 1909, figlia;
4. Amalia di Giuseppe, nata il 22 febbraio 1911, figlia;
5. Vincenzo di Giuseppe, nato il 12 agoèto 1913, figlio;
6. Grosdana di Giuseppe, nata il 6 ottobre 1919, figlia;
7. Carlo di Giuseppe, nato il 2 marzo 1923, figlio;
8. Milena di Giuseppe, nata il 20 maggio 1927, figlia.
Il presente decreto sarà, a cura delPautorità comunale,

notificato alPinteressato nei modi indicati al paragrafo 2
del citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926, eŒ avrà ogni
altra esceuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e 5.

Trieste, addl 27 febbraio 1933 Anno

If prefetto: TIENGO,
(11458)
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N. 11419-312.
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-

linna, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Mini-
sterigle 5 agosto 1936, il quale contiene le istruzioni ,er 12

esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1923, n. 17, esteso
a tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto 7

aprile 1927, n. 491;

Decreta:

Il cognome del sig. Antonio Grahonia fu Giovanni, nato a
San Dorligo della Valle il 30 maggio 3879 e residente a

Verpoglie, 13, è restituito nella forma italiana di « Rac-

cogna ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

1. Maria nata Kapun fu Valentino, nata il 26 gennaio
1881, moglie;

2. Maria di Antonio, nata il 29 febbraio 1906, figlia;
3. Paola di Antonio, nata il 13 giugno 1912, figlia;
4. Albina di Antonio, nata il 28 settembre 1920.

Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comu tale,
notificato all'interessato nei modi indicati al paragrafo 2
del citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni
altra esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e 5.

Trieste, addì 27 febbraio 1933 - Anno :

Il prefetto: TmNGO.

(11459)

N. 11419-313-1.
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-
liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Mini-

steriale 5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la
esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso
a tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto 7

aprile 1927, n. 491;

Decreta:

Il cognome del sig. Antonio Rasem fu Valentino, nato
a S. Dorligo della Yalle il 27 maggio 1866 e residente a

Verpoglie, 14, è restituito nella forma italiana di « Ra-

sent ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

1. Antonina nata Daris fu Michele, nata il 9 giugno 1869,
moglie;

2. Giuseppina di Antonio, nata il 25 febbraio 1902,
figlia;

3. Anna di Antonio, nata il 3 luglio 1900, figlia.

Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale,
notificato all'interessato nei modi indicati al paragrafo 2

del citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926, al avrà egni
altra esecuzione prescritta nei successivi paragrafi & e 5.

Trieste, addl 27 febbraio 1933 - Annä Xl

Il prefetto: TIENGO.,
(11460)

N. 11419-313.
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-
liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Mini-
steriale 5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la
esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso
a tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto 7
aprile 1927, n. 494;

Decreta:

Il cognome del sig. Vincenzo Bak di Giovanni, nato a
S. Dorligo della Valle il 19 settembre 1897 e residente a
Verpoglie, 14, è restituito nella orma italiana di « Bachi ».
Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami·

gliari:
1. Anna n. Rasem di Giovanni, nata il 3 luglio 1900;

moglie;
2. Vincenzo di Vincenzo, nato l'11 febbraio 1928, figlio.
Il ¡presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunnle,

notificato all'interessato nei modi indicati al paragrafo 2
del citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni
altra esecuzione prescritta nel successivi paragrafi 4 e 5,

Trieste, addì 27 febbraio 1933 - Anno KI

Il prefetto: TIENGO.

(11461)

N. 11419-814.

IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-
liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Mini-
steriale 5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la
esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso
a tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto 7
aprile 1927,, n. 494;

Deëreta •

Il dognome del sig. 'Antonio Sosich fu Antonio, nato ·a

S. Dorligo della Valle il 17 gennaio 1884 e residente a

Verpoglie, 16, è restituito nella forma italiana di « Sossi ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

1. Giuseppina nata Ferluga di Giuseppe, nata il 15 feb-
braio 1887, moglie;

2. Mario di Antonio, nato il 3 settembre 1910, figlio;
3. Carlo di Antonio, nato il 22 novembre 1912, figlio;
4. Daniela di Antonio, nato il 3 novembre 1914, figl1a
5. Milena di Antonio, nata il 23 luglio 1913, figlia.
Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale,

notificato all'interessato nei modi indicati al paragrafo 2
del citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni
altra esecuzione prescritta nei successivi paragren 4 e 5.

Trieste, addl 27 febbraio 1933 - Anno XI

Il prefetto: .WIssoot,
(11462)
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N. 11419-315.
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cogalomi da restituire in forma ita-
liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Mini-
steriale 5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la
esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, 2. l i. esteso
a tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto 7
aprile 1927, n. 494;

Decreta:

Il cognome del sig. Giuseppe Magaina fu Stefano, nato a

S. Dorligo della Valle P11 marzo 1888 e residente a Ver-

poglie, 17, è restituito nelÏa forma italiana di « Magnani ».
Uguale restituzione è disposta g>er i seguenti suoi fami-

gliari:
1. Giuseppina nata Bak fu Gaspare, nata il 15 feb-

braio 1901, moglie;
2. Giuseippe di Giuseppe, nato il 21 novembre 1919,

figlio;
3. Vida di Giuseppe, nata il 12 ottobre 1921, figlia;
4. Agnese di Giuseppe, nata il 21 gennaio 1860, madre;
5. Boris di Giuseppe, nato 11 5 settembre 1924, figlio.
Il g>resente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale,

notificato all'interessato nei modi indicati al paragrafo 2
del citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni
altra esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e 5.

Trieste, addì 27 febbraio 1933 - Anno XI

Il prefetto: TIENGO.
(11463)

N. 11419-316.
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita.
liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Mini-
steriale 5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la
esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso
a tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto 7
aprile 1927, n. 494;

Decreta:

Il cognome del sig. Michele Bernetich fu Giuseppe, nato
a S. Dorligo della Valle il 23 luglio 1857 e residente a

Verpoglie, 18, è restituito nella forma italiana di « Ber-
netti ».

TJguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

1. Orsola fu Giacomo, nata il 21 settembre 1860, moglie;
2. Antonio di Michele, nato il 22 maggio 1883, figlio :
3. Giuseppina - nata Visnievez fu Giuseppe, nata il 3

gennaio 1886, nuora;
4. Antonio di Antonio, nato il 26 settembre 1910, nipote;
5. Luigi di Antonio, nato il 29 febbraio 1912, nipote;
6. Cecilia di Antonio, nata 11 17 luglio 1914, ripote;
7. Giuseppe di Antonio, nato il 24 febbraio 1921, nipote;
8. Francesco di Michele, nato il 6 gennaio 1808, figlio;
9. Miroslao di Antonio, nato il 30 aprile 1923, nipote;
10. Giuseppina di Antonio, nata il 25 gennaio 1926,

nipote.

Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale,
notificato all'interessato nei modi indicati al paragrafo 2
del citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni
altra esecuzione prescritta nei successivi paragrall 4 e 5.

Trieste, addì 27 febbraio 1933 - Anno XI

Il prefetto: Tuman.
(11464)

N. 11419-317.
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Vednto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-
linna, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Mini-
steriale 5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la
esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, est no
a tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto 7
aprile 1927, n. 491;

Decreta:

Il cognome del sig. Giorgio Abram fu Giovanni, nato a

S. Dorligo della Valle il 15 febbraio 1861 e residente a

Verpoglie, 19. è restituito nella forma italiana di « Abrami ».
Ugnale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-

gliari:
1. Maria nata Ferluga fu Stefano, nata il 22 gennaio

1868, moglie,
2. Santa di Giorgio, nata il 2 novembre 1913, figlia.
Il presente decreto sarà, a cura dell'autorita comunale,

notificato all'interessato nei modi indicati al paragrafo 2
del citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogní
altra esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e 5.

Trieste, addì 27 febbraio 1933 - Anno XI

Il prefetto: Tumco.
(11465)

N. 11419-318.
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-
liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Mini-
steriale 5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la
esecuzione del R. decreto legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso
a tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto 7
aprile 1927, n. 494;

Decreta:

Il cognome del sig. Carlo Bak fu Gaspare, nato a S. Dor-
ligo della Valle il 14 maggio 1904 e residente a Verpoglie,
19, è restituito nella forma italiana di « Bachi ».

Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale,
notificato all'interessato nel modi indicati al paragrafo 2
del citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avra ogni
altra esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e 5.

Trieste, addt 27 febbraio 1933 - Anno XI

Il pmfetto: TIENGU<
(11466)
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I
N. 11419/320.

IL PREFETTO
DELLA PROVINOIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-
linna, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Ministe-
riale 5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la
esecuzione del 11. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso
a tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto
7 aprile 1927, n. 401;

Decreta:

11 cognome del sig. Amato Kapun fu Martino nato a San
Dorligo della Valle il 5 novembre 1900 e residente a Verpo-
glie, 23 è restituito nella forma italiana di « Capponi ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

1. Francesca unta Stok fu Luca, nata il 23 niaggio 1874,
madre;

2. Maria Carolina nata Mihalich di Antonio, nata il
23 niarzo 1905, moglie;

3. Stefania fu Alartino, nata l'8 dicembre 1906, sorella;
4. Giovanni fu Martino, nato il 21 giugno 1910, fratello;
5. Albina fu Martino, nata il 22 febbraio 1914, sorella;
6. Vincenzo fu Martino, nato il 21 gennaio 1902, fratello;
7. Sofia fu Martino, nata il 14 giugno 1912, sorella;
8. Anselma di Amato, nata il 6 luglio 1929, figlia.
Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale,

notilit ato all'interessato neil modi indicati al paragrafo 2
del citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni
altra esecuzione prescritta nei successivi paragrati 4 e 5.

Trieste, addì 27 febbraio 1933 - Anno XI

Il prefetto: TIENGO.

(11467)

N. 11419/310.
IL PREFETTO

DELLA PROVINOJA DI TIMESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-

linna, compilato a sensi del paragrato 1 del decreto Ministe-
riale 5 agosto 1920, il quale contiene lo istruzioni per la
esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso
a tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto
T aprile 1927, n. 401;

Decreta:

Il cognome della sig.na Emilia Abram di Antonio, nata a

Tr,ieste il 16 gennaio 1912 e residente a Verpoglie, 20 è resti-

tuito nella forma italiana di « Abrami ».

Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale,
notificato all'interessato nei, modi indicati al paragrafo 2
del citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni
altra esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e 5.

Trieste, addì 27 febbraio 1933 - Anno XI

ll prefetto: TIENGO.

(11468)

N. 11419/34.
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-

Itana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Ministe-

riale 5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la

esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso
a tutti i territori delle nuove Provincie con R. decretq
i aprile 1927, n. 494;

Decreta:

Il cognome del sig. Jaukovic Andrea di Stefano, nato a
S. Michele di Postumia il 25 novembre 1853 e residente a
S. Michele di Postumia, Cal 24, è restituito nella forma ita-
liana di « Gianni ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

1. Andrea di Andrea, nato il 18 agosto 1879, figlio;
3. Antonio di Andren, nato il 9 maggio 1887, figlio;
3. Bartolomeo di Andrea, nato il 21 agosto 1897, figlio.
Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale,

notificato all'iilteressato nel modi indicati al paragrafo 2
del citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà .ogni
altra esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e 5.

Trieste, addì 10 marzo 1933 - Anno XI

Il prefetto: Tiemo.

(11469)

N. 11419/364
IL PREFETTO

DELLA PROVINOIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-
liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Ministe-
riale 5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la
esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso
a tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto
7 aprile 1927, n. 404;

Decreta:

11 cognome del sig. Baatolo Junkovie di Giuseppe, nato a
S. Michele di Postumia il 20 agosto 1859 e residente a

8. Michele di Postumia, Cal 16, è restituito nella forma
italiana di « Gianni ».

Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale,
notificato all'interessato net modi indicati al paragrafo 3
del citato decreto Ministeriale 5 agosto 1920, ed avrà ogni
altra esecuzione prescritta nei successivi paragrafi .4 e 5.

Trieste, addì 10 marzo 1933 - Anno XI

Il prefetto: TIENGO.

(11470)

N. 11419/37,
IL PREFETTO

DELLA PROVINOIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-
liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Ministes
riale 5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni. per In
esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso
a tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto
i aprile 1927, n. 494;

Decreta:

Il cognome del sig. Giovanni Jaukovie fu Andrea, nato ai

R. Michele di Postumia il 27 aprile 1862 e residente a

S. Michele di Postumia, Cal B. 61, è restituito nelle formg
italiana di « Gianni ».
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Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

1. Maria di Giovannii, nata l'11 ottobre 1898, figlia;
2. Antonio di Giovanni, nato il 27 gennaio 1900, figlio;
3. Giovanni di Giovanni, nato l'8 febbraio 1901, figlio;
4 Francesco di Giovanni, nato il 29 dicembre 1903, fi-

. glio;
5. Giuseppe di Giovanni, nato il 18 gennaio 1908, figlio;
6. Andrea di Giovanni, nato il 10 novembre 1909, figlio.

11 presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale,
notificato all'interessato nel modi indicati al paragrafo 2
del citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni
altra esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e 5.

Trieste, addì 10 marzo 1933 - Anno XI

Il prefetto: TENGO.

(11471)

N. 11419-38.

IL PREFETTO

DELLA PROVIN'OIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-

liana, compilato a sensi del par. 1 del decreto Ministeriale
5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la eseen-

zione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926. n. 17, esteso a

tutti i territori delle nuove Provincie con R..decreto 7 apri-
Je 1927, n. 494;

Decreta:

Il cognome del sig. Giovanni Kaluza di Giovanni, nato
a S. Michele di Postumia il 9 ottobre 1903 e residente a S. Mi-
chele di Postumia, Narini, n. 103, è restituito nella forma
italiana di « Oalusa ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

1. Ladislao di Giovanni, nato il 5 febbraio 1911, fra-
tello ;

2. Francesco di Giovanni, nato il 21 novembre 1912, fra-
tello ;

3. Antonio di Giovanni, nato il 21 settembre 1914, fra-
tello;

4. Maria di Giovanni, nata il 7 marzo 1917, sorella.

Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità omunale,
notificato all'interessato nei modi indicati al par. 2 del ci-
tato decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrù ogni altra
esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e 5.

Trieste, add1 10 marzo 1933 - Anno XI

Il prefetto: Tissoo.
(11472)

N. 11419-39.

IL PREFETTO

DELLI PROVINICIA DI TRIESTE

Veduto Felenco dei cognomi da restituire in forma ita-

liana, compilato a sensi del par. 1 del decreto Ministeriale
5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la esecu.

zione del It. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. li, esteso a

tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto 7 apri-
le 1927. n. 494;

Decreta:

Il cognome del sig. Giuseppe Kaluza di Giuseppe, nato a;

S. Michele di Postumia il 20 luglio 1849 e residente a S. Mi-

chele di Postumia, Narini, n. 34, è restituito nella forma
italiana di « Calusa ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami.
gliari:

1. Giuseppe di Giuseppe, nato il 10 novembre 1874,
figlio ;

2. Antonio di Giuseppe, nato il 9 giugno 1878, figlio;
3. Francesco di Giuseppe, nato il 31 maggio 1894, figlio.
Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale,

notificato all'interessato nei modi indicati al par. 2 del ci-

tato decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni altra
esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e 5.

Trieste, addì 10 marzo 1933 - Anno XI

Il prefetto: TŒNGO.

(11473)

N. 11419-40.
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-

liana compilato a sensi del par. 1 del decreto Ministeriale
5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la esecu-

zione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso a

tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto I apri-
le 1927, n. 494;

Decreta:

Il cognome del sig. Giuseppe Kaluza di Giovannì, nato
a S. Michele di Postumia l'11 settembre 1873 e residente a

S. Michele di Postumia, Narini, n. 63, è restituito nella

forma italiana di « Calusa ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi faan1,
gliari:

1. Giuseppe di Giuseppe, nato il 25 agosto 1914, figlio;
2. Antonia di Giuseppe, nata il 20 settembre 1917, figlia.

Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale,
.

notificato all'interessato nei modi indicati al par. 2 del ci-
tato decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni altra
esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e 5.

Trieste, addl 10 marzo 1933 - Anno XI

Il prefetto: :Twoo,
(11474)

N. 11419-4L
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-

liana, compilato.a sensi del par. 1 del decreto Ministeriale
5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la esecu-

zione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso a

tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto 7 apri-
le 1927, n. 494;
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Decreta :

Il cognome del sig. Matteo Kaluza di Matteo, nato a S. Mi.
chele di Postumia il 16 febbraio 1868 e residente a S. Mi-

chele di Postumia, Narini, n. 78, è restituito nella forma
italiana di « Calusa ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi fami-
gliari:

Angela di Matteo, nata il 12 luglio 1002, figlia.
Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale,

notificato all'interessato nei modi indicati al par. 2 del ci-

tato decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni altra
esecuzione prescritta nei successivi par. A e 5.

Trieste, addì 10 marzo 1933 - Anno XI

Il prefetto: Timuo.
(11475)

N. 11419-43.

IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-

linna, compilato a sensi del par. 1 del decreto Ministeriale

5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la esecu-

zione del R. decreto-legge 10 gennaio 1920, n. 17, esteso a

tutti i territori delle nuove Provincie con H. decreto 7 apri-
le 1927, n. 404;

Decreta :

Il cognome del sig. Giuseppe Kaluza di Giacomo, nato a

8. Michele di Postumia il 25 aprile 1873 e residente a S. Mi-
chele di Postumia, Narini, n. 36, è restituito nella forma

italiana di « Calusa ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi faani-

gliari:
1. Cristina di Giuseppe, nata il 7 luglio 1918, figlia;
2. Paola di Giuseppe, nata il 21 gennaio 1920, tiglia;
3. Giovanni di Giuseppe, nato il 20 maggio 1921, tiglio;
4. Carolina di Giuseppe, nata il 10 gennaio 1924, figlin ;

5. 3Intilde di Giuseppe, nata il 23 febbraio 1928, figlia;
6. Giuseppe di Giuseppe, nato il 16 agosto 1899, figlio;
7. 31aria di Giuseppe, nata l's settembre 1904, figlia;
8. Carlo di Giuseppe, nato il 18 dicembre 1906, figlio;
9. Antonio di Giuseppe, nato il 3 gennaio 1908, figlio;
10. Francesco di Giuseppe, nato il 18 gennaio 1910,

figlio.
Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale,

notificato all'interessato nei modi indicati al par. 2 del ci-

tato decreto Ministeriale 5 agosto 1926, ed avrà ogni altra
esecuzione prescritta nei successivi par. 4 e 5.

Trieste, addì 10 marzo 1933 - Anno XI

Il prefetto: TŒNGO.

(11476)

N. 11419-44.

IL PREFETTO

DELLE PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita-

liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Mini-

steriale 5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per la

esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1026, n. 17, esteso
a tutti i territori delle nuove Provincie co R. decreto 7.
aprile 1927, n. 4171;

Decreta:

Il cognome del sig. Paolo Kaluza di Andrea, nato al

S. Michele di Postumia il 23 gennaio 1900 e residente a

S. Michele di Postumia, Narini n. 21, è restituito nella formae
italiana di « Calusa ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi famia
gliari:

1. Francesco di Andrea, nato il 13 febbraio 1902, fram
tello ;

2. Stefania di Andrea, nata il 26 dicembre 1904, sorella;
3. Elena Valencie di Matteo, nata il 16 aprile 18TD,

madre;
4. Lodovico di Andrea, nato il 9 settembre 19111 fram

tello.

Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale,
notificato all'interessato nei modi indicati al paragrafo 2 del
citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed avrà ogni altin
esecuzione prescritta nei successivi paragrati 4 e 5.

Trieste, addì 10 -marzo 1933 - Anno XI.

E prefetto : TmNoom

(11477)

N. 11419-4!!«
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DI TRIESTE

Veduto l'elenco dei cognomi da restituire in forma ita.

liana, compilato a sensi del paragrafo 1 del decreto Minia

steriale 5 agosto 1926, il quale contiene le istruzioni per lat
esecuzione del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, esteso
a tutti i territori delle nuove Provincie con R. decreto I
aprile 1927, n. 494;

Decreta:

Il cognome del sig. Giovanni Kaluza di Giuseppe, nato a
S. Michele di Postumia il 10 luglio 1868 e residente a lS. Mia
chele di Postumia, Narini n. 1G, è restituito nella forma itaa
liana di « Calusa ».

Uguale restituzione è disposta per i seguenti suoi famit
gliari:

1. Maria di Giovanni, nata il 21 dicembre 1900, figliad
2. Anna di Giovanni, nata il 10 gennaio 1903, figlia;
3. Giovanni di Giovanni, nato l'8 ottobre 1906, figlio;
4. Giacomo di Giovanni, nato il 16 luglio 1908, figlio;
5. Antonio di Giovanni, nato il 2 maggio 1910, figlio;
6. Giustina di Giovanni, nata il 9 novembre 1914, figlia;
7. Giacomo di Giuseppe, nato l'8 luglio 1865, fratello,

Il presente decreto sarà, a cura dell'autorità comunale,
notificato all'interessuto nei modi indicati al paragrafo 2 del
citato decreto Ministeriale 5 agosto 1926 ed avrà ogni altra
esecuzione prescritta nei successivi paragrafi 4 e 5.

Trieste, adüì 10 marzo 1933 - Anno XI.

Il prefetto: TENGO,
(11478)
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DISPOSIZIONI E COMUNICATI

MINISTERO DELLE FINANZE
DIREZIONE GENERALE DEL TESORO - DIV, I - PORTAFOGLIO

N. 89.
Media dei cambi e delle rendito

del 17 aprile 193ö - Anno XIII

Stati Uniti America (Dollaro) . . . . . . . . . . . 12.04
Inghilterra (Sterlma) . . . . . . . . , « « . . . 58.48

Francia (Franco) . . . . . . . . . . « « « « « .
79.55

Svizzera (Franco) . . . . . . . . . . . . « . . . 389.60
Albama (Franco) . . . . . . . . . . . . . . . . -

Argentina (Peso oro) . . . , , , . . , , . , , . -

Id. (Peso carta) , , . , , . . . . . . . . 3.005
Austria (Shilling) . . . , , , , . . . « s a . .

-

Belgio (Belga) . , . , , , . . . . . . . 4 « . 2.04
Brasile (Milreis; . . , , , . . . . . . . . 4 e .

-

Bulgarla (Leva) . . . , , , , . . . . . . , e .
-

Canadà (Dollaro) . . . , , , , , . . . « « . . 12.02
Cecoslovacchia (Corona) . . . . . . . . . . . . , 50.50
Cile (Peso) . . , , , . . . . . . a . . -

Danimarca (Corona) . , . 4 . . . . , , « « . . 2.62
Egitto (Lira egiziana)

.
. , , , , , . . « • a « . -

Germania (Reichsmark) . . . . . . . . , , , , , 4.8300
Grecia (Dracma) . . . , , . . . . . . . . . . .

-

Jugoslavia (Dinarn) , . . . . . . . . . . ee . . --
·

Norvegia (Corona) . . . , , . . . . , , . , a
.

2.04
Olanda (Fiorino) . . . . . , , . . . . . . . . . 8.1125
Polonia (Zloty) . . , , . . . . . . . , , . . . .

227.50
Rumenia (Leu) . . . . . . . . . . . . . . . . .

-

Spagna (Peseta) . . . . . , , . . . . . . . . . 165 -
Svezia (Corona) . , , , , , . . . . « « . . . 3.02
Turchia (Lira turca) . , , . , , , . . . . . . . -

IJngheria (Pengo)
. . . , , , , , . . « , .

-

U. R. S S. (Cervonetz) , . . . . . . « « . . . -

Uruguay (Peso) . . . , , , . .
.

-

Rendita 3,50 % (1906) . . . . . . . . . . « . . 18.425
Id. 3,50 % (1902) . . . . . . . . , « « « . . 77.375
Id. 3 % lordo

. . . . . . . , . . . . . 58.05
Prestito redimibile 3,50 % .

1934
. , « « . . . . . 76.925

Obbligazioni Venezie 3,50 % . . . . . . . . . . 88.15
Buoni novennall 5 % Scadenza 1940

. . . . . . . . 101.85
Id. id. 5 % id. 1941

. . . . . , . . 101.875
Id. Id. 4 % id. 15 fehl>raio 1943

, . . 95.275
ld. Id. 4 % Id. 15 dicembre 1943

. . . 95.225

MINISTERO DELLE FINANZE
DIREZIONE GENERALE DEL DEBITO PUBRLICO

DifBda per conversione di titolo del consolidato 5 per cento.
t2a pubblicazione). Avviso n 125.

E stata chiesta la conversione in Prestito redimibile 3,50 % 1934
del certificato del Consolidato 5 % n. 79504 per la rendita annua di
L. 275, intestato a Gargiulo Giuseppe fu Domenico, domiciliato aMassalubrense (Napoli).

Essendo detto certificato mancante del mezzo foglio di compar-
timenti semestrali (3• e 4a pagina del certifleato stesso) si diffida
chiunque possa avervi interesse che, trascorsi sei mesi dalla data
della prima pubblicazione del presente avviso sulla Gazzetta Ufft-
ciale del Regno, senza che siano state notificate opposizioni, si prov-
vederà alla chiesta operazione a sensi dell'art. 169 del vigente rego-
lamento sul Debito pubblico approvato con R. decreto 19 febbraio
1911, n. 298.

Roma, addl 9 febbraio 1935 - Anno XIII

Il direttore generale: CranoccA.

(482)

CONCORSI

MINISTERO
DELL'EDUCAZIONE NAZIONALE

Diario delle prove scritte dei concorsi a posti di insegnante nel
Regi corsi e di istruttore pratico nelle Regie scuole secon-
darie di avviamento professionale a tipo industriale ed
agrario.

IL MINISTRO PER L'EDUCAZIONE NAZIONALE

Visto il R. decreto 27 gennaio 1933, n. 153, che approva 11 regola-
mento per i concorsi ai posti di direttore, insegnante ed istruttore
pratico nelle Regie scuole e nei Regi corsi secondari di avviamento
professionale;

Visto il decreto Ministeriale 30 novembre 1934-XIII che bandisce
concorsi a posti di insegnante nel Regi corsi e di istruttore pratico
nelle Regje scuole secondarie di avviamento professionale a tipo
industriale ed agrario, e relativi esami di abilitazione all'insegna-
mento;

Decreta:

Il diario delle prove scritte, grafiche e pratiche dei concorsi d1
cui al decreto Ministeriale 30 novembre 1934-XIII ë fissato come
segue:

6 maggio - prova scritta
7 maggio - prova grafica

8 maggio - prova scritta
9 maggio - prova grafica
10 maggio - prova pratica

23 maggio - prova scritta
25 maggio - prova grafica

Concorso n. 1 a 15 posti di istruttoro
pratico nelle scuole a tipo agrario.

Concorso n. 2 a 12 posti di istruttore
pratico nelle scuole a tipo indu-
striale.

Concorso n. 3 a 229 posti di inse-
gnante di materie tecniche del tipo
agrario, matematica, igiene, dise-
gno ed esercitazioni pratiche nel
Regi corsi.

Concorso n. 4 a 21 posti di inse-
gnante di materie tecniche del tipo17 maggio - prova scritta
industriale artigiano, di disegno,18 maggio - prova graflca igiene ed esercitazioni pratiche nel
Regi corsi

Roma, addi 13 aprile 1935
- Anno XIII

Il Ministro: DE VECCHI DI VAL CISMON.

(1059)

MUGNOZZA GIUSEPPE, direttore
SANTI ÏlAFFAELE, geTente.

Roma - Istituto Poligrafico dello Stato · G. C.


